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Узајамна професионална сарадња отвара нам нове видике 
Павол Мадура, научни секретар Матице словачке, главни и одговорни уредник часописа 

Протекла 2023. година брзо је пролетела а у вашим рукама 
налази се други овогодишњи број часописа Словенски хори-
зонт, односно шести по реду у оквиру његовог трогодишњег 
постојања. Словенски хоризонт учврстио је своју позицију у 
словенском културном и стручном медијском миљеу и успео 
да изгради узајамну информациону платформу. Управо је не-
достатак обостране комуникације и информисаности дуже 
време приметан међу словенским матицама и организацијама 
Словака у иностранству. Ипак, наш заједнички рад отвара нам 
неке нове видике, а практична искуства доносе нам нов ква-
литет. Позитиван одјек у јавности постигло је српско издање 
започето у претходном броју часописа, стога ћемо настојати 
да наредна издања преводимо и на друге језике. Сваки наред-
ни број часописа проширује спектар сарадника, стога и овога 
пута доносимо на четрдесет страна информације из простра-
ног словенског културног простора.

Почетком августа 2023. године Матица словачка у Мартину 
је у својој новијој историји организовала пети по реду Конгрес 
Матица и институција словенских народа. Учешће на Конгресу 
најавило је 19 делегација из 11 европских држава. Учество-
вали су представници Матице шлеске, српске, лужичкосрпске 
и словеначке. Уз домаћу Матицу словачку у раду Конгреса 
учествовале су и Матица словачка из Србије и Матица сло-
вачка Ријека из Хрватске. Бројно учешће имале су и словач-
ке организације из иностранства, из Пољске, Мађарске, Црне 
Горе и Србије. Добродошлицу смо пожелели и Институту за 
русистику Филозофског факултета Универзитета у Прешову, 
Српско-словачком форуму из Србије и представницима Ру-
ског историјског друштва. Русински културни покрет заступали 
су Савет русинских региона Словачке и Интересни одбор Ма-
тице словачке словачко-русинске узајамности А. И. Добрјан-
ског. На жалост, због војног сукоба у Украјини наши словачки 
пријатељи из Регионалне културно-просветне организације 
Матица словачка у Украјини нису учествовали на петом кон-
гресу, у задњи час су своје учешће одјавили и представници 
Матице буњевачке. Конгрес је протекао у радној, али уједно 
и пријатељској атмосфери, у братско-словенском духу, а учес-
ници су након заседања донели закључке у виду традиционал-
ног завршног извештаја. Један од првих конкретних резултата 
у имплементацији закључака јесте оснивање Словенског од-
бора Матице словачке. У складу са називом рад овог Одбора 
биће усмерен ка областима славистике, словенске историје и 
литературе, културе, науке, уметности, етнологије, значајним 
личностима и слично. Циљ је развој научних, стручних и афир-
мативних активности, објављивање стручне и научно попу-
ларне литературе, као и периодичних издања и других, за ту 
област везаних, активности.

  

Пети Конгрес чинио је важан саставни део ширег програма 
посвећеног 160. годишњици оснивања Матице словачке, као 
и 30. годишњици државности Републике Словачке. Прослава 
јубилеја Матице словачке обележена је богатим програмом. 
Након завршетка Конгреса, прослава је настављена откри-
вањем бисте председнику Матице словачке у исељеништву и 
грчко-католичком свештенику у егзилу монсињору Франћиш-
ку Фуги, затим инсценацијом оснивачке скупштине Матице из 
1863. године и симболичним доласком Шћефана Мојзеса, у то 
време будућег председника установе на историјским кочија-
ма. У поподневном програму наступале су бројне фолклорне 
групе које делују при разним огранцима Матице словачке у 
Словачкој, али и у иностранству. Вечерњи гала програм отпо-
чео је свечаним говорима представника највиших државних 
институција и представника локалне самоуправе, а затим је 
наступио професионални фолклорни ансамбл Словачке. Зав-
ршетак програма био је у знаку наступа извођача савремених 
музичких жанрова.

О узајамној сарадњи на највишем академском нивоу све-
дочи и оснивање нове Катедре за славистику и балканистику 
на Богословији у Минску. Митрополита Венјамин је током от-
варања између осталог навео, да су у савремено доба подела, 
које је захватило словенски свет, овакви пројекти од изузетног 
значаја.

Матица црногорска је у знак сећања на устанак црногор-
ског народа против фашистичке окупације припремила из-
ложбени пројекат. Устанак је сматран за један од најзначај-
нијих момената у историји Црне Горе, и представља највећи 
и најорганизованији отпор против окупације Европе 1941. го-
дине. У хрватској Ријеци организовани су 23. Дани словачке 
културе уз међународно учешће. Словаци који у овом граду 
живе током манифестације представљају својим суграђанима 
и посетиоцима словачку културу и културно наслеђе. Наши лу-
жичко-српски партнери доделили су највиша лужичко-српска 
признања за изванредне резултате у области лужичко-српске 
културе, уметности и науке. У руском простору су научни рад-
ници већали у оквиру значајног интердисциплинарног сусрета 
слависта. Двадесетосам секција током три дана дискутовало је 
о широкој лепези тема о словенској историји и култури.

Делегација Матице словачке је на позив Матице српске 
боравила у Новом Саду у периоду од 13. - 16. новембра 2023. 
године а уз посету Матици српској посетила је и Матицу сло-
вачку у Србији. У овом броју доносимо и разговор са њеним 
председником Браниславом Куљиком. У оквиру серијала Ве-
ликани Словенства сећамо се аутора дела Кћи Славе Јана Ко-
лара који је у словенској историји оставио неизбрисив траг. 
Ове, али и друге теме доносимо у актуелном броју часописа.
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Облици и визије узајамне сарадње 
Коментар и закључци петог Конгреса Матица и институција 

словенских народа
Павол Парењичка, Словачки литерарни завод Матице словачка, Република Словачка

Пети Конгрес Матица и институција словенских народа 
одржан је у Републици Словачкој од 3. - 4. августа 2023. 
године у репрезентативној згради Турчјанске галерије у 
Мартину. Конгрес је одржан на иницијативу и у органи-
зацији Матице словачке у склопу обележавања 160. го-
дишњице оснивања Матице словачке и 30. годишњице 
државности Републике Словачке, те је имао свој свечани, 
али пре свега свој радни део. На самом почетку присутне је 
у име домаћина поздравио председник Матице словачке 
Маријан Гешпер који је том приликом делегатима из више 
земаља (Чешке, Црне Горе, Хрватске, Мађарске, Пољске, 
Немачке, Русије, Словеније, Србије, наравно Словачке) 
напоменуо, да се уз два значајна јубилеја Словаци и сви 
Словени 2023. године сећају и других значајних годишњи-
ца словачких и словенских личности: 230. годишњице 
рођења песничког барда словенства и идеолога словен-
ске узајамности Јана Колара (рођен 23. јула 1793. године 
у месту Мошовце, општина Турчјанске Топлице, сахрањен 
на Олшанском гробљу у Прагу); 210. годишњице рођења 
песника, писца и историчара Сама Томашика (рођен 8. 
фебруара 1813. године у Јелшавској Топлици, данас део 
Гемерских Топлица у општини Ревуца), аутор химне, која 
је сматрана за химну свих Словена, позната као Хеј, Слова-
ци (у преводу словенских језика: Hej, Slované; Hej, Sloveni 
– Хеј, Словени; Гей, славяне; Хей, славяни; Hej Slaveni; Еј, 
Словени; Hej Slovani; Гей, слов’яни; Hej, Słowianie), написа-
на на прелому октобра – новембра 1834. године у Прагу 
током пута на универзитетске студије у Берлин, када је ау-
тор поетски реаговао на вековну германизацију чешког 
становништва; 100. годишњице рођења трећег председ-
ника Матице словачке у исељеништву и прегаоца међу 
иностраним Словацима Франћишка Јозефа Фуге (рођен  

9. јуна 1923. године у месту Вине, општина Михаловце 
на Земплину а умро је 9. новембра 1987. године у канад-
ском граду Хамилтон у провинцији Онтарио).

Маријан Гешпер је у делу свог говора прокламовао 
осам теза у оквиру презентације и сарадње матица и 
културних институција словенских народа, особито у об-
ласти заједничке информисаности, медијских садржаја 
и наступа, као и уже сарадње током организовања кул-
турних активности. У том смислу предложио је оснивање 
информационог одбора словенских матица са циљем ја-
чања узајамних односа у контексту будућих заједничких 
пројеката. Према речима Маријана Гешпера, важан ос-
лонац у том смислу биће настанак посебних словенских 
одбора у оквиру појединих институција (у том духу је већ 
26. септембра 2023. године у Мартину основан Словенски 
одбор Матице словачке а за њеног председника имено-
ван је Павол Мадура, научни секретар Матице словачке) 
и именовање повереника и заступника, који ће у оквири-
ма властитих одбора и у сарадњи са другим иностраним 
повереницима сарађивати у процесу писања концепције 
и конкретних активности на пољу словенске узајамности, 
особито у издавачкој делатности, путем свеобухватног 
периодичног издања за почетак у електронској форми 
(тренутно ову функцију пуни информативни часопис Сло-
венски хоризонт са поднасловом Информативни гласник 
Матице словачке за словенски свет и Словаке у ино-
странству, објављиван на словачком, руском, српском и 
на енглеском језику). Такође, у постојећим штампаним 
или интернет издањима матица требала би да се оснује 
нова рубрика „словенство“. Ова издавачка делатност по-
степено би се проширила и на објављивање заједничких 
књига и других публикација научног, научно популарног 

Учесници петог Конгреса Матица и институција словенских народа заседају у згради – првобитном седишту Матице словачке 
у Мартину непосредно пре доношења закључака Конгреса дана 4.8.2023. године. Фото: Јан Семан
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и белетристичког каракте-
ра (напр. едиције савреме-
них и класичних словенских 
аутора). Маријан Гешпер 
је затим предложио орга-
низовање радних посета и 
студијских боравака које би 
се односиле превасходно 
на младе научне раднике 
и на организаторе културе 
и чланове матица. У окви-
ру ових радних и научних 
контаката настао би и доку-
ментарни филм о историји 
и у садашњости постојећих 
и функционалних матица.

На Конгресу је богату 
заступљеност имала Ре-
публика Србија, у којој 
матични живот пулсира у 
многим национално-кул-
турним већинским српским 
и националним мањинским 
словачким димензијама. 
Председник историјски 
најстарије словенске мати-
це - Матице српске Драган 
Станић се у свом излагању 
посветио готово двовеков-
ној традицији објављивања 
Српског Летописа, који је 
основан 1825. године а који 
је 1826. године постао гла-
сило Матице српске (као 
Летопис Матице српске). 
Летопис спада у најстарије 
европске културне и на-
учне часописе са готово 
непрекидним континуите-
том у објављивању. Драган 
Станић је затим говорио и 
о Георгију Магарашевићу, 
првом уреднику српских 
матичних летописа пово-
дом 230. годишњице ње-
говог рођења (рођен је 10. 
септембра 1793. године у 
српском месту Адашевци 
у Војводини). Пажњу је ус-
мерио и на Теодора Павло-
вића (1804 - 1854), који је од 
1837.г. вршио улогу првог 
секретара Матице српске и 
који је у периоду од 1832. па 
све до 1841.г. био уредник 

Летописа Матице српске.
У рефератима словач-

ко-српског контекста до-
минирале су културно-и-
сторијске теме и теме које 
су информативног каракте-
ра. У име Словачко-српског 
форума (ССФ) своје изла-
гање изнео је Славко Љу-
бинковић који се посветио 
сарадњи Срба и Словака и 
говорио о политици пре-
ма националним мањина-
ма, законским и правним 
аспектима. У име Матице 
словачке у Србији гово-
рио је Бранислав Куљик 
а рад Месног одбора Ма-
тице словачке у Бачком 
Петровцу представила је 
његова председница Ката-
рина Мелегова Мелихова. 

И други делегати су се 
усредсредили на пред-
стављање историјског кон-
текста и најзначајнијих ак-
тивности које су оствари-
ли (Ања Похончова у име 
Матице лужичко-српске и 
Ана Кондерлова у име Ма-
тице шлеске). У овом бло-
ку своје излагање имао је 
и први секретар Удружења 
Словака у Пољској са се-
диштем у Кракову Људовит 
Молиторис, у име словач-
ких мањинских заједница 
у Мађарској присутне је 
поздравио значајан писац 
који потиче из заједнице 
Словака у Мађарској Ми-
хал Хривнак.

Председник Матице 
словеначке са седиштем 
у Љубљани Алеш Габрић, 
историчар, педагог и ме-
наџер у култури говорио је 
о успешној професионали-
зацији и о увођењу нових 
технологија у рад Мати-
це у Словенији, особито 
у библиотечкој, литерар-
ној и издавачкој области. 
Матица словеначка је уз 
модернизацију фокуси-

Радно председништво Конгреса за време заседања (лево): 
научни радник МС Павол Парењичка, председник МС Маријан 
Гешпер, научни секретар МС Павол Мадура. Фото: Јан Семан

Учесници петог Конгреса Матица и институција словенских 
народа у Мартину. Фото: Јан Семан

Председник Матице српске Драган Станић 
током свог излагања на конгресу. Фото: Јан Семан

Учесници петог Конгреса Матица и институција словенских народа у Мартину. Фото: Јан Семан



 
 

6 бр. 2/2023

Н
О

ВО
СТ

И
 И

З 
СЛ

О
ВЕ

Н
СК

О
Г 

СВ
ЕТ

А

СЛОВЕНСКИ ХОРИЗОНТ 

рана и на васпитање младе генерације Словенаца у духу 
родољубља, те у том смислу организује активности које 
имају за циљ да унапреде читалачку писменост. Слове-
начки матичари у актуелној ситуацији помажу украјин-
ским избеглицама које тренутно бораве у Републици Сло-
венији. Фокусирали су се стога и на украјинску литературу 
и на литерарно стваралаштво као такво. Не можемо а да 
не споменемо, везано за трагичне и братоубилачке рат-
не догађаје у Украјини, да на нашем догађају није могао 
лично да учествује редован учесник Конгреса председник 
Регионалне културно-просветне организације Матице 
словачке у Закарпатју са седиштем у Ужгороду Јозеф Хај-
ниш, представник организације са којом Матица словачка 
остварује веома уску дугогодишњу сарадњу.

У име Руског историјског друштва у раду Конгреса уче-
ствовао је и значајни руски историчар Руслан Григориевич 
Гагкуев заједно са бившим културним аташеом Амбасаде 
Руске федерације у Републици Словачкој у Братислави 
Владиславом Генадиевичом Куликовим. Руско историјско 
друштво окупља до 150 научних удружења и институција 
у Руској федерацији. Међународно признати ауторитет 
у области историје Гагкуев је у свом обраћању говорио 

ЗАКЉУЧЦИ ПЕТОГ КОНГРЕСА МАТИЦА И ИНСТИТУЦИЈА СЛОВЕНСКИХ НАРОДА

Ми, учесници петог Конгреса Матица и институција словенских народа, одржаног на иницијативу Матице сло-
вачке дана 3. и 4. августа 2023. године у Мартину, поводом обележавања 160. годишњице оснивања Матице 
словачке и 30. годишњице државности Републике Словачке, у својству председника или овлашћених заступника 
усагласили смо се на следећим закључцима: 

У тренутној компликованој и сложеној међународној ситуацији у којој се словенски, и не само словенски свет 
већ пре свега Европа суочава са низом незапамћених криза још од 1945. године, у којој је област културе доспе-
ла на маргине интереса политичких елита, обавезујемо се да ћемо и у овим тешким и сложеним временима  у 
области културе уско сарађивати и наставити да негујемо словенску узајамност. Упркос свим овим кризама и 
сложеним околностима, у доминацији тзв. прогресивног либерализма, залажемо се за традиционалне конзерва-
тивне вредности које се темеље на принципима здравог родољубља и хришћанства, особито на ћирилометодским  
традицијама. У том смислу као савремени носиоци идеја и порука словенских апостола Светих Ћирила и Методија 
настојаћемо да подсећамо на њихову образовну мисију у интенцијама у којим их је 1980. године први и једини 
словенски папа Св. Јован Павле други прогласио за културно наслеђе и духовне чуваре Европе. 

У данашње време брзих информација се и од матица и институција словенских народа очекује, да њихов рад 
буде у максималној могућој мери актуалан, доступан и видљив на интернету, као и лична персонализована ко-
муникација и узајамна размена релевантних информација. Због тога препоручујемо аплицирање информационе 
стратегије, на бази редовности и системског приступа, при чему ћемо се у оквиру ове сарадње узајамно информи-
сати о актуелној проблематици у областима матичних, националних, мањинских и других културних питања. Стога 
предлажемо да матице словенске оснују један заједнички словенски одбор у који ће делегирати своје запослене 
или сталне чланове у својству аутора, координатора и информатичара како би давали допринос раду одбора 
својим научним, стручним и друштвеним активностима.

Једна од изразитих криза данашњице је и старење становништва и природно одумирање одласком старије 
генерације, чему сведочимо и у словенским државама Европе. Овај негативан популациони тренд угрожава и 
будућност матичног чланства и делатности. Због тога је неопходно ангажовање млађе и најмлађе генерације која 
ће се укључити у матичне активности и институције словенских народа и која ће бити одгајана у духу патриотизма. 
У том смислу је потребно реализовати и пројекат сарадње словенских матица заснован на размени младих ма-
тичара и дужих студијских боравака, обезбеђивању стипендија и објављивању међународних позива, у стварању 
колектива младих научника словенских народа и утврђивању образовно-едукативних програма. У овој области 
обратићемо се за помоћ надлежним владама и министарствима у појединим словенским државама која су за-
дужена за културу и образовање, укључујући оснивање студијских фондова названих по значајним личностима 
словенске науке као што су били на пример Коперник или Коменски. 

С обзиром на то да су матице словенских народа основане пре свега као друштва научна, литерарна или из-
давачка, предлажемо одржавање заједничких научних конференција, семинара и колоквијума. Овакви догађаји 
резултираће објављивањем зборника, колективних монографија, такође пропагираће и популарну литературу 
и енциклопедијска дела. Такође ћемо у оквиру издавачке делатности пружати подршку уметничком животу по-
свећеном стварању белетристике и литерарних есеја, уређивању антологија писаца словенских народа и пропа-
гирању њихових дела и стварању посебне књижне едиције. Припремићемо актуализовано поновљено издање 
публикације Михала Елијаша о историји словенских матица. 

На крају, уз културну и научну сарадњу матица и институција словенских народа, посветиће се и проблематици 
односа националне културе према културама националних мањина, пратићемо национална и мањинска питања, 
упозораваћемо на евентуалне недостатке и консултоваћемо та питања са надлежним државним органима однос-
но дипломатским представништвима.

о узајамним српско-руским и словачко-руским везама 
у другој половини 19. века. У другом делу свог рефера-
та посветио се другом светском рату и одлучујућој улози 
Совјетског савеза и његове Црвене армије у победи над 
нацистичком Немачком и њеним сателитима, при чему 
је критиковао савремена научно неосноване политичке 
ревизије ове основне историјске премисе, што доводи 
до изобличавања истине, преписивања и фалсификовање 
историје Другог светског рата и Великог рата. 

Алтернативни погледи на руско-словачке везе кроз 
призму политиколошког дела Штура Словенство и свет 
будућности могли су се чути у излагању из области исто-
рије Ерика Гермушке. 

Признати русиста, слависта и лингвиста Јозеф Сипко из 
Института за русистику Филозофског факултета Универзи-
тета у Прешову посветио се занимљивој етно-лингвистич-
кој проблематици компарације вокабулара словенских 
језика. 

Он је на појединим примерима у ширим оквирима 
приближио принципе културне комуникације. 

На самом крају заседања и након одржане јавне диску-
сије, делегати су прихватили завршне закључке Конгреса.
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Дискусије су настављене и током паузи. Дискутују председници Матице словачке, Матице српске и Матице словеначке. 
Фото: Јан Семан

Председница Матице лужичко-српске Ања Похочова преузима 
захвалницу за учешће на конгресу. Фото: Јан Семан

Научни радник Матице словачке доцент Павол Парењичка 
током доношења закључака конгреса. Фото: Јан Семан

Председник Матице словачке Маријан Гешпер потписује се на 
свечану листу учесника конгреса. Фото: Јан Семан

Председник Матице словеначке Алеш Габрић након 
потписивања на свечану листу учесника конгреса преузима 

захвалницу. Фото: Јан Семан
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блематика од самог почетка заузме једну од кључних по-
зиција у раду Комисије пружила је могућност за јачањем 
контаката између белоруске и српске научне заједнице, 
као и наставак изградње научног миљеа у Белорусији, који 
је неопходан за проучавање Балкана. 

Ради постизања овог циља одабрана је политика ви-
шестране сарадње међу научним и образовним департ-
манима Белоруског егзархата и иностраним партнерима. 
Са једне стране су контакти са истраживачима из држава 
региона које су у фокусу истраживача (пре свих Србија), 
са друге стране то је сарадња са славистима из Русије, који 
спадају у најоптималније партнере (користе се извори, 
који су доступни још из совјетских времена) за реализа-
цију занимљивих пројеката и у области студија балкани-
стике. Стручњаци из Института за славистику Руске акаде-
мије наука  су овакав поступак вредновали позитивно, из 
разлога што омогућава проширење већ постојеће инте-
ракције са колегама из Белорусије. 

Представници друштвених наука обе државе саврше-
но схватају недељивост традиција домаће славистике – 
укључујући оне пре револуције и оне совјетске. Имајући 
у виду заслуге свих слависта за достигнућа у Белорусији, 
председник ИКС БПЦ, руководилац одељења црквене 
историје и црквено-практичних дисциплина Минске бо-
гословије протојереј Александар Романчук поновно је 
указао на значај питања систематског заједничког рада 
чланова комисије са руским колегама. Констатовао је да 
постоји потреба да се повећа ниво интеграције стручњака 
који у њој раде, да је потребно начинити доступне опште 
податке о њиховом раду другим белоруским научницима 
и обезбедити могућност коришћења и од стране најмлађе 
генерације истраживача. У октобру 2022. године у Москви 
је одржан састанак између потпредседника ИКС БПЦ А. Д. 

Основан нови центар за славистику 
и балканистику

Михаил Јуријевич Дронов – Сергеј Михајлович Слоистов, Институт за славистику, 
Руска академија наука, Русија

Сарадња између Института за славистику Руске акаде-
мије наука (ИСл РАН) и световних и црквених научних и 
образовних центара у Белорусији у последње време у зна-
чајној је мери интензивирана.  

Обострано корисни односи између белоруских сла-
виста и колега из других држава имају своју дугу историју. 
Научни и образовни капацитети Белоруске православне 
цркве (БПЦ) постали су у данашње време значајна плат-
форма за интеракцију. 

Историјска комисија Синода Белоруске православне 
цркве (ИКС БПЦ) основана је 2021. године и од самог по-
четка свог деловања настојала је да ојача постојеће тра-
диционалне научне односе са славистима. Под њеним 
окриљем сасвим природно се обраћала ка стручњацима 
из Русије, Србије, Пољске и других словенских држава у 
циљу организовања и учешћа на научним конференција-
ма, округлим столовима и слично. Уследила је потреба да 
ова успешно започета сарадња добије много виши орга-
низациони ниво.

ИКС БПЦ закључила је уговор о сарадњи са партнером 
из Београда – Институтом за политичке студије. Потписи-
вање је уприличено током свечане церемоније дана 10. 
фебруара 2023. године у Минску у просторијама огранка 
Руског државног универзитета друштвених наука.  Уз бе-
лоруску и српску страну, које су посетиле Минск, који је 
био у улози града домаћина, на овом догађају учествова-
ли су и представници Руског словенског научног друштва 
и представници Амбасаде Руске федерације у Републици 
Белорусији. 

Као што је познато, балканистика је увек спадала у при-
марне интересе црквених историчара и филолога. Ова об-
ласт може се пуним правом сматрати за приоритет у раду 
ИКС БПЦ. Одлучност њеног руководства да српска про-

Са свечаног отварања Кабинета за славистику и балканистику у Минску 26. јуна 2023. године. Извор: аутори текста
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ку као заједнички пројекат ове школе и Института за сла-
вистику Руске академије наука. 

Позвани гости имали су могућност да лично погледају 
збирку научних публикација о славистици и балканистици 
коју су припремили научни радници Института за слави-
стику Руске академије наука. Библиотечки фонд кабинета 
систематизован је по разним рубрикама укључујући ру-
брике ”Приручна литература”, ”Историја. Извори”,  ”Исто-
рија славистике”, ”Историја. Западни Словени”, ”Историја. 
Јужни Словени”, ”Лингвистика и етнолингвистика”, ”Пале-
ословенске студије”, ”Наука о литератури. Историја култу-
ре. Словенске књижевне студије” и многе друге. Велики 
део грађе покрива црквене теме. Доступна су и бројна 
специјализована периодична издања. Такође научна ли-
тература у словенским и другим језицима, укључујући 
словачки језик и српско-хрватски језик. Неке публика-
ције односе се на значајне словенске личности, на при-
мер Српског патријарха Павла (Стојчевића) или Људевита 
Штура, познатих и изван граница словенског света. 

На зидовима су били изложени: копија ”Етнографске 
мапе словенског света” Лубора Нидерлеа коју је рестаури-
рао С. Г. Житко, иначе постдипломац Минске богословије, 
затим портрети познатих домаћих слависта и оно што је 
најважније за успешан рад кабинета – модерно опремљен 
кабинет од стране Минске богословије.

Читав догађај водио је Његово Преосвештенство ми-
трополита мински и заславски Венијамин (Тупеко), егзарх 
Белоруске патријаршије, без чије подршке, искреног ин-
тересовања и личног учешћа ови белоруско-руски напо-
ри у области славистике не би били остварени. 

У уводном делу ректор архимандрит Афанасије украт-
ко је представио садржај Кабинета, почевши од просве-
титеља Словена Св. Ћирила и Методија, затим је говорио 
о доприносу славистици у каснијим историјским епохама 
који су дали црквени учењаци, како они који се сврста-
вају у духовне тако и они сврставани у световне  научнике 
са завршеним богословским образовањем. У том смислу 
говорио је о митрополити Еугену (Болховитиновом, 1767. 
– 1837.г.) оснивачу словенско-руске палеографије и исто-
ричару митрополите Макарију (Булгакову, 1816. – 1882.г.), 
аутору основних радова о историји цркве, такође о Е. Ф. 
Карском (1860. (1861.) – 1913.г.) класику белорусистике, 
филологу и етнографу.

Митрополита Венијамин пресекао је врпцу и тиме је 
отпочео рад Кабинета за славистику и балканистику. У 
свом поздравном говору владика је нагласио да у вре-
ме подела које су захватиле словенски свет су пројекти 
ове врсте веома потребни. Владика је Кабинету уручио 
поклон - факсимиле издања Туровског јеванђеља а усле-
дила је додела захвалница научним радницима Института 
за славистику РАН и Минске богословије које је доделио 
егзарх Патријаршије. 

Научни радник Института за славистику Руске акаде-
мије наука М. Ј. Дронов прочитао је поздравни говор ди-
ректора Института К. В. Никифорова, у којем је наглашен 
значај јачања сарадње између белоруских и руских коле-
га, такође у којем је изразио наду да је отварање Кабинета 
за славистику и балканистику ”допринос популаризацији 
комплексних сазнања о славистици у црквеном и светов-
ном окружењу”. (Захвалница митрополите Венијамина 
додељена је К. В. Никифорову дан касније током заседања 
научног савета Института за славистику РАН дана 27. јуна 
2023.г.). 

Присутнима се затим обратио председник Сталног 
одбора за образовање, културу и науку Представничког 
дома  Народне скупштине Републике Белорусије, познати 
историчар И. А. Марзаљук. Говор посланика белоруског 
парламента ослањао се на неколико теза. Као прво, на-
гласио је допринос Белоруса развоју славистике. Затим је 
именовао познате слависте: протојереја Михаила Бобров-

Гронског са ауторима овог реферата – и дискутовали су 
о потенцијалним могућностима реализације ових пра-
ведних, дугогодишњих задатака који су намењени свим 
заинтересованим из света славистике Савезне државе 
Белорусије и Русије. М. Ј. Дронов и С.М. Слоистов су на-
кон што је одобрена и подржана од стране директора 
Института за славистику Руске академије наука К. В. Ни-
кифорова припремили План оснивања Кабинета слави-
стике и балканистике (КСиБ) као научног и образовног 
одељења белоруског егзархата. 

Иницијатива је заживела захваљујући напорима рек-
тора и запослених Минске богословије која носи назив 
по светом Ћирилу Туровском, који су били забринути 
по питању остваривања ове замисли. Став руководства 
Министарства образовања и науке у вези са оснивањем 
Кабинета за славистику и балканистику и у том смислу 
ангажовање великог број стручних кадрова, издвајању 
неопходних (релативно великих) материјалних средста-
ва из скромног буџета богословије наишао је на благо-
слов владајућег епископа – Његовог Преосвештенства 
митрополите минског и заславског Венијамина (Тупека). 

Пословима везаним за координацију свих концеп-
туалних и организационих питања управљао је са по-
себном пажњом ректор Министарства образовања и 
науке архимандрит Афанасије (Соколов). У оквиру Ми-
нистарства образовања и науке за контакте са колегама 
из Москве било је задужено Одељење црквене историје 
и црквених практичних дисциплина. Позната белоруска 
историчарка цркве В. А. Теплова која је била на челу по-
менутог Одељења, показала је искрено интересовање за 
реализацију ове иницијативе и у том смислу обезбедила 
све неопходне услове за успостављање катедре. 

Научну подршку пројекту (израду детаљног темат-
ског програма рада Кабинета славистике и балканисти-
ке, обезбеђивање стручне словенске литературе и сл.) 
пружио је Институт за славистику Руске академије наука. 
Путем Историјске комисије синода Белоруске право-
славне цркве је у процесу изградње кабинета учество-
вао и историчар слависта К.В. Шевченко, руководилац 
Центра за евро-азијске студије Минског огранка Руског 
државног универзитета.

Дана 30. маја 2023. године одржана је телеконферен-
ција између Института за славистику Руске академије 
наука и Минске богословије. Директор Института за 
славистику РАН К.В. Никифоров и ректор Министарства 
образовања и науке архимандрит Афанасије (Соколов) 
потписали су меморандум о сарадњи. У свом обраћању 
ректор Министарства образовања и науке говорио је 
о дугогодишњој плодоносној сарадњи између минских 
теолошких школа и високих школа Руске православне 
цркве у Русији, такође је поменуо питања интеракције 
са руским секуларним научницима и наставницима. 
Директор Института за славистику Руске академије на-
ука је у свом говору истакао значај јачања заједничких 
белоруско-руских пројеката у области друштвених ис-
траживања и навео позитивно искуство учешћа рад-
ника Института за славистику Руске академије наука и 
православног свештенства у склопу обележавања Дана 
словенске литературе и културе. У име руских дипломата 
говорио је директор Руског дома у Минску Ј.А. Макушин 
који се осврнуо на значај коришћења потенцијала две 
институције у образовању студената друштвених наука. 
Дугорочна научна сарадња међу московским слависти-
ма и колегама из главне образовне институције Белору-
ског егзархата Руске православне цркве је овим добила 
и своју правну основу.

Први резултати пристигли су убрзо након потписи-
вања договора о сарадњи. За непуних месец дана, 26. 
јуна 2023. године у просторијама Минске богословије 
свечано је отворен Кабинет за славистику и балканисти-
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ског (1784.–1848. г.), E. Ф. 
Карског (1860.-(1861.) – 
1931. г.), В. И. Пичету (1878 
– 1947) и И. И. Носовича 
(1788. – 1877.г.). Затим је 
као друго констатовао, 
да ”славистика и Инсти-
тут за славистику Руске 
академије наука спадају 
у водеће институције ове 
врсте у свету и делују као 
општи лек на најразно-
врсније фобије”, те је због 
тога нагласио значај већег 
уважавања мишљења сла-
виста из редова политича-
ра, и то и у односу на ак-
туелне проблеме ”у нашој 
многострадалној земљи 
историјској Русији”.

Као треће говорио је о славистици и о њеном развоју, 
нагласио је ”подвиг великог академика” Н. И. Толстоја 
(1923. – 1996.г.) који је много времена посветио напорима 
етно-лингвистичких експедиција Института за слависти-
ку и балканистику Академије наука СССР-а у белоруску 
област Полесје. Напокон, славни Л. Ниедерле је веровао 
да је прапостојбина Словена била и ова територија што 
потврђују и савремени истраживачи. Због тога научници 
Института ”већ деценијама систематски изучавају ове ри-
знице словенске народе традиције, културу прасловена, 
јер су тзв. полешуцка наречја више од само белоруских и 
украјинских наречја, она су прасловенска наречја најста-
рије културе”.

На крају је додао да је значај славистике и у томе, што 
нам даје одговоре на питања: ”шта је наш цивилизациони 
код” и ”како бисмо требали да градимо нашу будућност”. 
”Веома се радујем због отварања Кабинета, то је веома 
радостан догађај, и веома ми је жао да у систему Белору-
ске академије наука не постоји Институт за славистику”. 
На крају је у својству актуелног политичара и научника 
искрено закључио: ”Данас је веома важан и значајан дан, 
међутим даљи кораци зависе од свих нас – од наше тежње 
за сарадњом, од наше жеље за оним што се у грчкој нази-
ва симфонија а код Словена – саборност”.

У име дипломатског кора говорио је министарски са-
ветник Амбасаде Руске федерације у Републици Бело-
русији П. В. Фролов. Он је цитирао јунака романа И. С. 
Тургењева: ”У предвечерје”, да ”Рус мора да познаје сва 
словенска наречја”, дипломата је такође даље говорио о 
томе колико је важно студирати словенске језике и исто-
рију. ”Балкан и славистика то је космос! Балкански језици 
су чаробна комбинација звукова и боја од које се не може 
отргнути!”.

Присутнима су се обратили и представници минске на-
учне заједнице: професор Белоруског државног универзи-
тета И.А. Чарота и заменик директора Института историје 
Националне академије наука Белорусује П. А. Трубчик. 

Академик Српске академије наука и уметности И. А. 
Чарота је у свом излагању анализирао феномен словен-
ске узајамности, питања ”драме славистике, судбина сло-
венских народа”. Уколико је јединство Словена у почет-
ку било програмирано, у току историје је оно више пута 
било на испиту. Појавила се чак и таква карактеристика 
ове ситуације као ”словенска неузајамност”, као супрот-
ност првобитне словенске узајамности.  Такође је потреб-
но посветити пажњу полицентричној славистици и љуба-
ви према словенству, која нема један центар. Постојали 
су ”они који су споља и не са најбољим намерама поку-
шавали да је формулишу тако да је она чисто руски, мо-
сковски продукт и да је због тога штетна за све остале”. 

”Суштински то није тако”, 
јер идеје славистике и 
словенског јединства јесу 
полицентричне. Увек је 
постојало доста опречних 
ставова. Један од њих је и 
тај, да се у совјетском пе-
риоду словенска лингви-
стика више развијала из 
разлога што је била мање 
подложна политизацији.  
На жалост, морамо то 
да признамо, без тога да 
то некоме спочитавамо, 
али у другој половини 
двадесетог века дошло 
је до извесног скретања 
од славистике из разних 
разлога, укључујући по-

требу да се превасходно стимулише белорусистика. То се 
може објаснити и на начин да се истовремено интерно 
поистовећивала као један део славистике. Чињеницу да 
је Кабинет настао у оквиру црквене школе И. А. Чарота је 
образложио и путем примера истакнутих слависта. Илу-
струјући ову, али и друге тезе о којима је говорио, про-
фесор је поменуо познате личности славистике везане за 
белоруске земље као што је археограф протојереј Јован 
Григорович (1792. – 1852.г.), отац већ помињаног В. И. Пи-
чете, ректор Витебске богословије протојереј Јован Пиче-
та (1844.- 1920.г.), лингвиста А.С. Будилович (1846. – 1908. 
г.), професори Кијевске богословије, црквени историчар 
И.И. Малишевскиј (1828. – 1897.г.) и археолог В. З. Завит-
невич (1853. – 1927.г.) и особито поштовани и већ помену-
ти белоруски учењак Е. Ф. Карскиј (1860. (1861.) – 1931.г.), 
с правом критикован за своје алтернативне погледе на 
класичну световну и црквену науку, као и врсни југосла-
виста и белорусиста учењак В. К. Зајцев (1917. – 1992.г.). 
На крају свог излагања је И. А. Чарота нагласио да ”упркос 
свој полицентричности славистика објективно није могла 
бити другачија већ русоцентрична, јер је Русија морала да 
буде таква, као и у 19. и 20. веку – главна, централна срж 
славистике, као и словенске љубави”. Заједно са својом 
млађом колегиницом Белоруског државног универзитета, 
филолошкињом и србисткињом А. Н. Наумовом поклонио 
је Кабинету одабрана научна дела.

Завршавајући званични део, ректор архимандрит 
Афанасије нагласио је да овај догађај није био само све-
чан, већ је имао и свој богат научни садржај. Различита 
мишљења која су се током наступа гостију могла чути су 
веома драгоцена и послужиће у даљем  практичном раду.  

Отварање Кабинета за славистику и балканистику изаз- 
вало је и велико интересовање штампе. Прилози по-
свећени свечаном догађају емитовани су на неколико 
републичких телевизијских станица (ОНТ, СТВ, РТР-Бело-
русија). О догађају су информисале и радио станице као и 
сајтови познатих новинских агенција („БелТА“, „Минск-Но-
вости“, „Спутњик Белорусија“). Многи сајтови и медијска 
интернет издања преузели су вести о овом догађају. 

Данас, координисаним тимским радом истраживача у 
Минску и Москви, Кабинет за славистику и балканистику 
отпочиње са радом. 

Почетак академске године прилика је да Кабинет при-
ми своје прве истраживаче, пре свега студенте Министар-
ства образовања и науке. 

Изражавамо наду, да ће Кабинет завређивати пуну 
пажњу надлежних државних органа и након свечане це-
ремоније отварања. Будући да је овај пројекат у великој 
мери заснован на ентузијазму, помоћ надлежних држав-
них органа биће кључна у даљем развоју Кабинета и још 
ефикаснијем и ефективнијем заједничком раду. 

Митрополита Венијамин са М. Ј. Дроновим из 
Руске академије наука. Извор: аутори текста
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Јадранка Селхановић, Иван Ивановић – генерални секре-
тар Матице црногорске и Данило Ивезић - председник 
националне заједнице Црногораца Хрватске. Аутор текста 
у каталогу изложбе је др Аднан Прекић, а дизајн потписује 
Сузана Пајовић. Изложба је представљена у неколико цр-
ногорских градова.

На отварању изложбе у Никшићу 26. јуна 2023. године, 
председник Матице црногорске Иван Јововић оценио је 
да изложба 13. ЈУЛ 1941. – ГОДИНА ПРКОСА И ПОНОСА 
представља значајан допринос неговању културе сећања, 
која је нама као друштву очајнички потребна. „Храброст 
коју је црногорски народ увек показивао у рату донела му 
је славу далеко изван граница Црне Горе. Ипак, губици, 
посебно у људству, оставили су дубок ожиљак на бићу цр-
ногорског народа, због чега се према њиховим жртвама 
треба односити са посебним пијететом, јер су омогућили 
бољу будућност, тј. друштвене перспективе својим потом-
цима. Антифашистичком борбом у Другом светском рату, 
црногорски народ је успео да се врати на политичку по-
зорницу Европе, с обзиром да је 13. јулски устанак био 
путоказ и другим југословенским народима у борби за 
слободу, а његови одјеци су допирали и били праћени у 
тада слободном свету, од Москве преко Лондона до Ва-
шингтона. Аутори изложбе и каталога представили су не 
само текстуално, већ и бројним мапама, фотографијама, 
факсимиле документима све најважније компоненте Три-
наестојулског устанка. Треба напоменути да су аутори ис-
такли допринос Црногораца у подизању устанака и у дру-
гим републикама бивше Југославије, те њихово учешће у 
страним мисијама током рата“, истакао је Јововић.

Поводом обележавања општенародног устанка црно-
горског народа против фашистичке окупације – Тринае-
стојулског устанка 1941. године, Матица црногорска је у 
сарадњи са националном заједницом Црногораца Хрват-
ске приредила изложбу под називом 13. јул 1941. – ГОДИ-
НА ПРКОСА И ПОНОСА.

Тринаестојулски устанак 1941. године један је од 
најсветлијих тренутака у црногорској историји. Народ 
Црне Горе се ухватио оружја у време када су фашисти 
контролисали целу Европу. По свим параметрима пред-
ставља војни и политички феномен Другог светског рата. 
Овај устанак остаће упамћен као највећи и најоргани-
зованији отпор окупацији у Европи током 1941. године. 
Чин пркосног отпора фашистичкој окупацији историјски 
је конститутивни моменат савременог црногорског поли-
тичког субјективитета и националне самосвести.

Тринаестојулски устанак 1941. године, након нестанка 
државе Црне Горе на крају Првог светског рата, вратио је 
нашу земљу на мапу историјских народа и држава Европе, 
заузимајући равноправно место у југословенској федера-
цији након Другог светског рата. Датум 13. јул посебно је 
значајан за Црну Гору, јер је истог дана 1878. године Црна 
Гора добила безусловно међународно признање на Бер-
линском конгресу, па се 13. јул у Црној Гори слави као 
државни празник - Дан државности.

Изложбу чине двадесет два илустрована паноа са фо-
тографијама и документима из периода припреме устанка 
и догађаја који су уследили. Пропратни каталог је, као и 
изложба, двојезичан, на црногорском и енглеском јези-
ку. Аутори изложбе су историчар др Аднан Прекић, мр 

13. јул 1941.г.  –  година пркоса и поноса 

Чување успомене на најсветлији тренутак црногорске 
историје 

Матица црногорска, Црна Гора

Учесници свечаног отварања изложбе у Никшићу 26. јуна 2023. Фото: Матица црногорска
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Крајем маја 2023. године је у Острави одржана свечаност 
посвећена Мартину Кукучину поводом 163. годишњице рођења 
и 95. годишњице пишчеве смрти. 

Мартин Кукучин, властитим именом и презименом Матеј 
Бенцур, спада међу најзначајније словачке писце и лекаре, о 
чему сведоче бројни споменици постављени њему у част, како 
у Републици Словачкој тако и у иностранству. Рођен је 17. маја 
1860. године у месту Јасенова у региону Орава. Као најмлађе 
дете у породици није имао могућност да наследи неке оранице 
које би га храниле, те је због тога његов учитељ и свештеник 
препоручио родитељима да га пошаљу на школовање. Најпре 
се школовао за учитеља, након тога је шест година радио у 
родном месту као учитељ, затим је отишао на студије у Праг 
да би се школовао за позив лекара. У Угарској није могао да 
пронађе радно место као свежи апсолвент медицине, стога га 
је породица Дидолић позвала да буде лекар на острву Брач, 
на Јадрану. Понуду је прихватио уз план, да ће се, чим заради 
новац и отплати дугове настале током студирања у Прагу, 
вратити кући у Словачку. Ипак, не његовом кривицом, тај план 
није се остварио. Остао је у емиграцији током целог живота, у 
туђини је чак и умро.

На хрватском острву Брач оженио се са Перицом Дидолић. 
Међутим, када су Дидолићи изгубили водеће место у управљању 
острвом, напустио је место лекара, упркос негодовањима и 
протестима острвљана, који су желели да остане, и упутио се са 
супругом у Јужну Америку. Преселио се у најјужнији велеград 
света – у Пунта Аренас.

Био је веома савестан лекар који је сиромашне људе лечио 
бесплатно. Био је уважаван од свих слојева друштва, укључујући 
породицу чилеанског председника Артура Алесандра Палме. 
Постао је оснивач Чилеанског Црвеног крста и један од 
оснивача чилеанске педијатрије. И поред велике омиљености 
коју је завређивао својим радом у Пунта Аренас, сањао је о 
повратку у Словачку. Након завршетка Првог светског рата 
и ослобођења Словака из угарских окова он то и чини. Уз 
велику помпу добродошлицу су му пожелели и у Чешкој и 
у Словачкој, организовани су банкети у његову част, ипак 
адекватну пословну понуду није добио. Желели су да од њега – 

одличног лекара и писца – направе посланика, политичара 
или државног службеника у области здравства. Разочаран 
одлази у Хрватску где се и разболео, добио је упалу плућа и 
плућне марамице и превремено умире.  

Сахрањен је уз све почасти на хрватском националном 
гробљу Мирогој. Тек након неколико месеци је Матици 
словачкој пошло за руком да обезбеди све државне 
дозволе и да превезе његове посмртне остатке кући на 
Национално гробље у Мартин. Његова сахрана била је једна 
од највеличанственијих у историји међу свим словачким 
писцима. Први чешки познавалац Кукучиновог дела 
литерарни историчар Јан Меншик (1886. – 1949.г.) назвао је 
Кукучина: ”најбољим словачким приповедачем, мајстором 
словачке прозе”.

Словачки песник Јан Смрек (1898. – 1982.г.) који је већ 
у својој младости добро познавао Мартина Кукучина је за 
Радио Праг дана 6. јуна 1934. године о њему рекао: ”Није у 
Словачкој постојао писац према коме је народ гајио тако 
нежна осећања као према Кукучину. У Чешкој је такву врсту 
апсолутне преданости и поштовања уживао Алојз Јирасек 
кога су увек и свуда ословљавали са маестро Алојз Јирасек. 
Код нас је према Кукучину, тиме мислим према његовим 
делима, постојала велика љубав. А поштовање, преданост и 
дивљење биле су њен саставни део”.

Словачки писац Владимир Минач (1922. – 1996.г.) је о 
Кукучину рекао, да је: ”својом прозом, и не само са њом 
– особито својом личношћу превазишао границе Ораве 
и Словачке: Он је светски Словак у оном најдубљем и 
најузвишенијем смислу те речи…”.

Амерички професор славистике на Колумбијском 
универзитету у Њујорку Вилијам Едвард Харкинс (1921.г. 
– 2014.г.) је о М. Кукучину рекао да је он: „највероватније 
највећи аутор који је поникао из словачког народа”. 

Чешки литерарни научник и професор на Масариковом 
универзитету у Брну Иво Поспишил (*1952) је на 
међународној конференцији одржаној 14. маја 2010. г. 
у Прагу одважно рекао да: ”Мартин Кукучин  спада у оно 
највредније што је Словачка дала Европи и свету”.

Дан Мартина Кукучина у Јасеновој   
Историјат споменика Матеју Бенцуру у иностранству

Марија Рапошова, Словачка национална библиотека, Република Словачка 

Парк Мартина Кукучина са његовом статуом вајара Јана Куљиха и са јасеновском црквом. Фото: Ј. Бурган
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ктиторства исељеника у Америци и у Европи. Због тога о 
овом споменику говоримо као о међународном. 

Ово највредније вајарско остварење једног словачког 
писца у историји, моделирано је у периоду од 1958. – 
1959.г. од глине а изливено од гипса у Северној Америци 
(на Универзитету Нотрдам у САД). Вајар га је одатле послао 
бродом у Јужну Америку. Због бројних проблема, у бронзи 
је споменик изливен тек седамдесетих година прошлог века 
у главном граду Аргентине, у Буенос Аиресу. Постепено су 

реализована сва три изливања. 
Затим су та три изливања током 
година путовала преко два 
океана и три континента како 
би на крају била откривена у 
Канади, САД и у Аргентини. 
Тек након неколико година 
је треће тзв. аргентинско 
изливање доспело у Словачку, 
док се први споменик налази 
у Канади а други у САД-у и 
налази се испред Државног 
универзитета у Орегону. На тај 
начин указана је част словачком 
писцу и словачком народу, 
јер на овим достојним јавним 
пространствима се споменици 
налазе све до данас. У историји 
Словака не може се наћи сличан 
пример попут овога. 

Тек 1984. године je 
председнику тадашње Владе 
Словачке Петру Цолотки 
пошло за руком да споменик 
(његово треће изливање) може 
бити допремљено и свечано 
откривено у Медицинској башти 
(парку) главног града Словачке 
- Братислави. Међутим за 

тадашњи комунистички режим није било политички 
прихватљиво помињање чињенице, да су за израду 
споменика били заслужни управо инострани Словаци.  

У том великом историјском, политичком и културном 
подвигу учествовали су многи људи, први су се истицала 
два професора Државног универзитета у Орегону у САД – 
универзитетски професор Јулиус Александар Рудински и 
његова супруга Норма Лејт Рудински. Уз много енергије, 
властитог новца и дипломатских напора успели су да сачувају 
крхки гипсани одливак који се налазио у Аргентини а коме је 
након више од десетогодишњег стагнирања претила опасност 
распада. Супружници Рудински послали су свој приватни 
новац из САД-а у Јужну Америку ради изливања статуе, 
односно за плаћање високог пореза и трошкове експедиције 
(био је то новац, који су штедели за студије своје деце као и 
позајмица из банке). Уз то жртвовали су се и уложили много 
личног напора, често на рачун властитог здравља, на крају 
можда и живота. Амерички професор Јулиус Александер 
Рудински превоз статуе у Словачку и њено инсталирање у 
Братислави није доживео, иако није био у високој старосној 
доби. Његова удовица Норма Леит Рудинска храбро је пуни- 
ла последњу вољу свог вољеног супруга све док те 1984. 
године заједнички циљ није остварила. Сама је затим 
поклонила сву архивску грађу везану за споменик Матици 
словачкој уз молбу да буде сахрањена уз свог супруга у 
Словачкој.

На основу поменутих архивских докумената и многих 
других настала је књига под називом Драма међународног 
споменика Мартину Кукучину која је у Јасенову 
представљена заједно са књигом Животна одисеја Мартина 
Кукучина. Поменуте књиге објавила је Словачка национална 
библиотека у Мартину 2020. и 2022. године.

Матеј Бенцур је до данас вреднован и као изузетно важна 
личност словачке историје упркос чињеници да је живео 
у иностранству. Изјаснили су се о томе бројни инострани 
лекари и литерарни научници, и у иностранству су му, пре 
него у Словачкој, поставили неколико споменика. 

Мартин Кукучин је већ током студирања постао 
најчитанији словачки писац прозе. Најпопуларније биле су 
његове приповетке из сеоске средине. Према многима од 
њих снимљени су филмови. У иностранству је писао прозу, 
романе, путописе и позоришне 
комаде. Мартин Кукучин је оснивач 
словачког реализма у прози и 
један је од оснивача чилеанске 
патагонске литературе. 

Место Јасенова је овог 
пролећа (2023.г.) у сарадњи са 
локалном парохијом и Жилинским 
самоуправним округом, уз учешће 
Матице словачке и радника 
Литерарног одељења Оравског 
музеја у месту Долни Кубин, 
организовало свечаност на којој 
су узели учешће гости из Банске 
Шћјавнице, Жилине, Мартина, 
Љубохне, Хубове, Ружоберка… За 
све госте програм су уприличили 
локални позоришни и фолклорни 
аматери. Међу посебне госте 
убрајали су се и нећаци оних 
који су заслужни за спашавање 
међународне статуе Мартина 
Кукучина –  Јурај Рудински и 
Бистрик Пањак са породицама. 

Пре подне је у локалној 
евангеличкој цркви одржано 
богослужење а затим је уз програм 
фолклорног друштва овог места 
отворена родна кућа Матеја 
Бенцура која је под окриљем Оравског музеја. Након што 
су погледали родну кућу, учесници су положили венце на 
монументалном споменику Мартину Кукучину чији је аутор 
познати вајар Јан Куљих. 

Главна тема послеподневног програма била је презентација 
споменика Матеју Бенцуру у иностранству, од којих је 
најдраматичнију судбину доживео међународни споменик – 
не онај који данас краси парк Јасенова. Ради се о споменику 
Мартину Кукучину чији је аутор вајар Иван Мештровић а који 
је настао у Америци као први споменик Кукучину уопште у 
свету. Настао је чак двадесет година пре оног који је касније 
извајао Јан Куљих у Словачкој, што је историјски поражавајућа 
чињеница. Oсобито споменик Кукучину је у ствари био 
његов надгробни споменик. Израдили су га Хрвати на Брачу 
почетком тридесетих година 20. века након што је Кукучин 
1928. године преминуо у Пакрацу. Споменик је допремљен 
у Словачку возом. Други споменик израдили су приближно у 
исто време Чилеанци у Патагонији у облику спомен плоче са 
првим пластичним ликом Матеја Бенцура на свету. Једну плочу 
послали су као поклон и у Словачку, она се налази у Литерарном 
музеју Словачке националне библиотеке у Мартину. Следећу 
спомен плочу са ликом М. Кукучина израдили су у Аргентини 
и послали су је у Чиле 1959. године. Четврти споменик у виду 
кипа у надживотној величини моделиран је 1959. године у 
Сједињеним Америчким Државама. Из бронза су га затим у 
три наврата излили у Јужној Америци. 

Као што је Матеј Бенцур, према речима Владимир Минача 
био ”светски Словак”, тако је и његов први кип на свету 
међународни и уметнички драгуљ. Резултат је уметничког 
рада светски познатог вајара Ивана Мештровића у САД као 
и прекоокеанских радника у Аргентини, свакако је резултат 
дугорочних напора, финансијских збирки и других видова 

Омоти две књиге посвећене Мартину Кукучину
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Матица словачка Ријека, на чијем челу је представница 
словачке националне мањине у Приморско-горанској 
жупанији Мирослава Гржинић, организовала је у периоду 
од 22. – 25. јуна 2023.г. по реду 23. Дане словачке културе 
Ријека 2023 са међународним учешћем. Словаци путем 
ове манифестације представљају својим суграђанима 
и посетиоцима града Ријека своју културу и културно 
наслеђе. Догађај је реализован уз подршку Савета за 
националне мањине Републике Хрватске, Уреда за 
Словаке у иностранству, Приморско-горанске жупаније, 
Градског савета у Ријеци, Савеза Словака у Хрватској и 
представнице словачке националне мањине у Приморско-
горанској жупанији Мирославе Гржинић. Медијски су 
програм пропратили Радио Ријека, Нови лист, Канал Р, 
Хрватска радио-телевизија и Радио ОК.

У програму су учествовали: Матица словачка 
Ријека – Фолклорна и певачка група Словенка под 
руководством Мелите Бахњик, Маргите Рекић Гролмусове 
и Лауре Мандекић, затим Амбасада Словачке републике у 
Републици Хрватској, Удружење Мајчино срце из Лалића 
(Република Србија) на чијем челу је Марија Мацко, 
Певачки хор Евангеличке гимназије из Банске Бистрице 
(Република Словачка) на челу са Петром Волонтјеровим 
и диригентом Петром Бибзом, затим Ријечке Паладе из 
Ријеке под руководством Сање Чавал и дугогодишњи 
сарадници Матице у Ријеци Ана и Јурај Куљиховци из 
Поважске Бистрице (Република Словачка). 

Први дан манифестације започео је у Словачком дому 
Матице словачке у 17.00 часова уз присуство бројних 
званица из Словачке, Србије и Хрватске, представника 
националних мањина у Ријеци као и наших блиских 
комшија. Након интонације хрватске и словачке 

23. Дани словачке културе у Ријеци
Мирослав Стрехарски, Матица словачка Ријека, Хрватска

државне химне у име домаћина присутне је поздравила 
председница Матице словачке у Ријеци Мирослава 
Гржинић, посебно: посланика за чешку и словачку 
националну мањину у Хрватском парламенту Владимира 
Билека, првог потпредседника Матице словачке Марека 
Хануску, директора Евангеличке гимназије у Банској 
Бистрици Славомира Хануску, председника Месне 
заједнице Лалић Јанка Бенку, секретара Месне заједнице 
Лалић Душана Парњицког, председницу Удружења 
Мађара у Ријеци Зденку Шибалин Клепац као и учеснике 
програма и њихове руководиоце. Свима је пожелела 
угодне тренутке у припремљеном културном програму 
а затим је позвала присутне да погледају изложбу 
фотографија народних ношњи из Словачке, изложбу слика 
које је припремила ликовна секција Матице словачке у 
Ријеци, такође и изложбу словачких фолклорних додатака 
које је припремила Ана Куљихова. Све групе учесника 
су као успомену на учешће на манифестацији добиле 
Захвалнице.

На почетку се присутнима обратио посланик Владимир 
Билек, затим први потпредседник Матице словачке 
Марек Хануска као и председница удружења Мајчино 
срце Марија Мацко. Испред Словачког дома је затим 
уследио културни програм у којем је потпредседница 
ријечке матице Маргита Рекић Гролмусва прочитала 
властиту песму, дечија група Матице словачке Ријека 
отпевала је две словачке дечије песмице и показала 
два игроказа. Затим је Певачки хор из Банске Бистрице 
отпевао неколико народних песама али и песму Птичица 
коју је написао свештеник Роман Довал. На народном 
инструменту фујара засвирао је Јурај Куљих а ријечка 
матичарка Марјенка Шикић присутнима је засвирала 

Испред спомен плоче Светозару Хурбану Вајанском у Волоском. Фото: Милослав Стрехарски
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словачке и хрватске песме уз пратњу гитаре. У наставку 
културног програма наступиле су Ријечке Паладе из 
Ријеке. Након програма Матица словачкa Ријека позвала 
је све на пригодан банкет. 

Други дан манифестације одржан је на Тргу 111. бригаде 
хрватске армије. Чланови матице из Ријеке су припремили 
словачке гастрономске специјалитете од кромпира, 
словачког овчијег сира и слатке посластице са орасима и 
пекмезом. Удружење Мајчино срце припремило је разне 
слане и слатке војвођанске специјалитете. Супружници 
Куљих своју презентацију богато су украсили словачким 
орнаментима а понуда свих који су се презентовали била је 
запажена и изазвала је велико интересовање посетилаца. 
Председница Матице М. Гржинић поздравила је присутне 
а особито заменика Амбасадора Републике Словачке 
у Хрватској Зденка Галбавог са супругом. З. Галбави је 
нагласио да 2023. године Република Словачка прославља 
30. година државности и уједно 30. година успостављања 
дипломатских веза међу Словачком и Хрватском. Затим 
је отворио изложбу Словачка 1993. – 2023. коју је чинило 
десет тематских панела. На овом програму је учешће 
узео и хонорарни конзул Словачке у Ријеци Зоран Ћук. 
Уследио је културни програм. Многи домаћи посетиоци 
као и туристи уживали су у словачким песмама, словачкој 
кухињи и богатој култури. 

Учесницу су се затим преместили на Пристаниште 
Каролине Ријечке. Након кратког програма М. Гржинић 
спустила је венац у море што симболише сећање на све 
Словаке који су се иселили из Словачке и у свет путовали 
управо из ове ријечке луке. Церемонија је настављена 

у 18.00 часова у просторијама Италијанске заједнице – 
Ћирколо где је одржан културно-уметнички програм. 
У поменутим просторијама је својевремено одржана и 
оснивачка скупштина Матице словачке у Ријеци. 

Трећег дана су се гости из Словачке и домаћини окупили 
у градићу Волоско код Опатије, испред зграде на којој 
се налази спомен плоча Светозару Хурбану Вајанском. 
Спомен плоча словачком писцу, публицисти, књижевном 
критичару, новинару и политичару који је 1905. године 
учествовао на конгресу словенских новинара одржаном 
у Волоском. Спомен плоча је откривена 2006. године 
захваљујући иницијативи Станислава Бајањика, у то време 
у име Матице словачке. Окупљање испред спомен плоче 
Вајанском саставни је део програма манифестације Дани 
словачке културе. Манифестација је затим настављена 
у 17.00 часова на Тргу св. Ивана у градићу Ловран 
недалеко Ријеке. На овом месту су свој рад представили 
супружници Куљихови као и удружење Мајчино срце 
из Лалића са слатким и сланим специјалитетима, такође 
представљена је и изложба Словачка 1993. – 2023. Након 
културног програма у Ловрану домаћини и гости дружење 
су наставили у Словачком дому до касних вечерњих сати.

Четврти и уједно задњи дан манифестације одржан 
је у дворишту Словачког дома пригодним културно-
уметничким програмом. Као успомену на успешну 
реализацију манифестације домаћини и гости разменили 
су поклоне и захвалили се на учешћу. За крај можемо 
само констатовати да су и ови 23. Дани словачке културе 
испунили свој задатак – да представе Словачку и њену 
културу и гастрономију широкој јавности. 

Зденко Галбави, Мирослава Гржинић и Маргита Рекић 
Гролмусова са венцем. Фото: Мирослав Стрехарски

Наступ певачког хора Евангеличке гимназије из Банске Бистрице. 
Фото: Мирослав Стрехарски

Пристаниште Каролине Ријечке – учесници свечаног чина спуштања венца у море. Фото: Мирослав Стрехарски



 
 

16 бр. 2/2023

Н
О

ВО
СТ

И
 И

З 
СЛ

О
ВЕ

Н
СК

О
Г 

СВ
ЕТ

А

СЛОВЕНСКИ ХОРИЗОНТ 

    

У словачком граду Мартин од 3. – 6. августа 2023. г. одржа-
не су матичне свечаности поводом 160. годишњице оснивања 
Матице словачке и 30. годишњице самосталне Републике 
Словачке. Прослава је отпочела дводневним  петим Конгре-
сом Матица и институција словенских народа у Турчјанској 
галерији. Учешће на Конгресу најавило је 19 делегација из 11 
европских држава (Словеније, Хрватске, Србије, Чешке, Црне 
Горе, Русије, Пољске, Мађарске и других). Међу цењеним го-
стима били су председник Матице словеначке, представница 
Матице шлеске, председница Матице лужичко-српске, пред-
седник Матице српске и председници матица словачких у ино-
странству и других удружења из иностранства. 

Програм прославе почео је у петак 4. августа у поподнев-
ним часовима откривањем бисте, испред друге зграде Ма-
тице словачке, председнику Иностране Матице словачке и 
грчко-католичком свештенику у егзилу који је живео у Кана-
ди монсињору Франћишку Фуги. Бисту је освештао надбискуп 
емеритус Надбискупије у Прешову Јан Бабјак СЈ. Програму је 
присуствовао потпредседник Народне скупштине Републике 
Словачке Јурај Бланар који се захвалио Матици словачкој на 
томе што није заборавила на ову личност рођену тачно пре 
сто година. Откривању бисте присуствовали су и рођаци Ф. 
Фуге, његови нећаци браћа Цупакови. Након свечаног откри-
вања бисте испред зграде седишта Матице словачке у парку 
Св. Ћирила и Методија одржан је уводни програм свечаности.

Програм је започео инсценираном оснивачком генерал-
ном скупштином Матице словачке 1863. године доласком 
Шћефана Мојзеса (првог председника Матице словачке) на 
историјским кочијама. У кратким драмским исечцима чла-
нови Позоришног одбора Матице словачке и Младе Матице 

презентовали су историјске догађаје везане за ток генерал-
не скупштине. Затим су уследили поздравне речи присутних 
представника домаћих и иностраних делегација. Први је гово-
рио бивши председник Републике Словачке Иван Гашпарович 
који је нагласио, да Матица словачка има своју историју и своје 
место у савременом друштву. ”И сваки Словак би требао ову 
институцију да поштује. Она је део наше историје. Она је део 
наше борбе за слободу и самосталност”. Предвече су присутни 
имали могућност да погледају позоришну представу Чај у пет 
коју су одиграли глумци првог професионалног позоришта у 
Комарну - Позоришта Комора које делује под окриљем Дома 
Матице словачке у Комарну.

У суботу је у преподневним часовима одржано заседање 
Савета Матице словачке за Словаке у иностранству. Програм 
планиран за после подне је требао бити одржан на отвореном 
простору, испред зграде Матице словачке. Због неповољне 
временске ситуације програм је премештен у Спортску халу 
у Подхају у Мартину. Наступали су многи фолклорни матич-
ни колективи из свих делова Словачке и из иностранства. У 
оквиру свечаног гала-програма, након интонирања химне Ре-
публике Словачке, присутнима се обратио председник Народ-
не скупштине Словачке Борис Колар који је са задовољством 
констатовао да су на ове свечаности дошли представници раз-
них политичких опција целокупног политичког спектра. У свом 
обраћању нагласио је да Матици словачкој припада значајно 
место и да матица, као модерна национална институција, има 
огроман потенцијал да пуни своју мисију те да код Словака 
гради и јача националну свест и дубоку јаку везу према др-
жави. Такође се захвалио свим присутним посланицима На-
родне скупштине Републике Словачке који су прошле године 

Обележавање 160. годишњице 
Матице словачке 

Јан Семан, секретар Матице словачке, Република Словачка

Учесници свечаног програма обележавања 160. годишњице оснивања Матице словачке и 30. годишњице државности Републике 
Словачке. Фото: Јан Семан
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допринели томе да државна помоћ буде законски регулиса-
на у смислу фиксиране финансијске подршке коју ће матица 
добијати за своју делатност у виду наменске донације.

Председник Матице словачке Маријан Гешпер нагласио 
је, да ове године словачки народ слави велике јубилеје као 
што је оснивање Матице словачке и државност Словачке. ”То 
што је Матица словачка основана 1863. године није случај-
но . Оснивање се догодило на хиљадиту годишњицу доласка 
Св. Ћирила и Методија који нису донели само веру на ове 
просторе већ и важан међународно-политички акт јачајући 
суверенитет тадашње Великоморавске државе”. У свом гово-
ру даље је додао: ”Горка је истина, што су напади на Матицу 
били увек својеврсни барометар напада на словачки народ, 
барометар суверенитета Словачке. Упркос томе, што су Ма-
тицу словачку сахрањивали готово сваких двадесет година, 
она је успешно преживела многе политичке режиме, владе 
и привредне или моћничке системе. Матично језгро је увек 
успевало да се уздигне и Матицу обнови а њена делатност 
непрестано је проналазила нова поља рада. Имамо словачку 
власт, словачки народ али и словачку породицу. Управо пу-
тем ових кључних категорија нам припада свет, управо путем 
њих можемо условно речено да освајамо свет и да градимо 
између осталог и наше европске и друге структуре. Али пре 
свега морамо да изградимо оне наше властите, националне и 

тек тада можемо да будемо у служби другим. У супротном идеја 
европских интеграција остаје само празна фраза”. Градоначел-
ник Града Мартин Јан Данко захвалио се Матици словачкој за 
њен досадашњи рад и додао да без Матице словачке Мартин 
никада не би постао тако значајан политичко-културни центар 
тог времена у којем су деловали, пронашли нови дом, али и 
место свог вечног починка значајне личности словачког наро-
да. Уједно је подвукао улогу уједињења коју ја Матица словачка 
вршила током формирања националне свести у 19. веку као 
и њене заслуге везане за формирање самосталне Републике 
Словачке. Након излагања је у име Града Мартин градоначел-
ник предао председнику Матице словачке споменицу поводом 
160. годишњице оснивања Матице. 

Након интонирања матичне химне ”Ко за правду изгори” 
програм је настављен наступом професионалног фолклорног 
ансамбла Словачки народни уметнички колектив (СЉУК) а на-
кон њега одржан је концерт модерних песама на којем је на-
ступила Вероника Рабада и Зузана Сметанова. 

Матичне свечаности официјално су завршене у недељу  
6. августа свечаном мисом у римокатоличкој цркви, гркокато-
личкој цркви и богослужењем у Евангеличкој цркви.  На про-
слави је учествовало преко две хиљаде учесника а само у току 
наступа колектива СЉУК у хали је било присутних преко хиља-
ду петсто гледалаца.

Инсценација оснивачке генералне скупштине Матице словачке у августу 1863. године. Фото: Јан Семан

Инсценација симболичног доласка Шћефана Мојзеса на кочији на оснивачку генералну скупштину Матице словачке која је одржана 
дана 4. августа 1863. године. Фото: Јан Семан
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Учесници програма испред зграде седишта Матице словачке, са леве стране: посланик Народне скупштине Словачке Т. Тараба, 
председник МС М. Гешпер са супругом, посланица Народне скупштине Републике Словачке и бивша министарска културе Љ. 

Лашакова, бивши председник Републике Словачке И. Гашпарович, управник Матице словачке М. Смолец. Фото: Јан Семан

Чланови Позоришног одбора Матице словачке и Младе Матице путем позоришних игроказа представили су драматичне сцене 
генералне скупштине. Фото: Јан Семан

Надбискуп емеритус Надбискупије у Прешову Јан Бабјак СЈ током откривања бисте председнику Иностране Матице словачке 
монсињору Франћишку Фуги. Фото: Јан Семан
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У седишту Матице словачке у Мартину су током септембра 
у кратком временском периоду основана два нова научна од-
бора Матице словачке. Дана 12. септембра 2023. г. основан је 
Културолошко-филозофски одбор а затим је дана 26. септем-
бра 2023. г. основан Словенски одбор Матице словачке. 

Оснивачку скупштину водио је председник Матице сло-
вачке Маријан Гешпер који је објаснио идеју и разлоге за 
оснивање одбора. Пре свега ради се о историјским искустви-
ма, јер је сличан одбор у оквиру Матице деловао у прошлости. 
Такође, ту је и широка матична научна делатност и активизам 
у области словенства и сарадње међу словенским народима. 
Ова сарадња темељи се на организовању конгреса Матица и 
институција словенских народа односно у објављивању часо-
писа Словенски хоризонт. Настанком Словенског одбора она 
је битно ојачана. Уједно оснивање наведеног научног одбора 
представља надовезивање на традицију Словенског одбора 
који је у Матици словачкој основан још 1923. године од стра-
не председавајућег Матице словачке Јура Јаношке који је био 
први генерални бискуп евангеличке цркве а.в. у Словачкој. 
Поводом оснивања су се те давне 1923. г. срели представ-
ници неколико словенских народа што се може сматрати за 
својеврсну претечу данашњих матичних конгреса. Одбор бе-
лежи релативно обимну издавачку делатност, објављивања у 
штампи и периодичним издањима. Његови чланови писали су 
за Словенске погледе при чему се радило и о активизму сло-
венских матица. Након Другог светског рата рад одбора био је 
посвећен пре свега победи над пан-германизмом и немачким 
нацизмом. Основан је такође и самосталан матични гласник. С 
обзиром на чињеницу, да је 1954. године од стране тадашњег 
режима укинута матична делатност, са радом је престао и по-
менути одбор. Назив Словенски одбор дакле надовезује на 
постојећу традицију. За његову делатност је поменути назив 
сврсисходнији од на пример Одбор словенске узајамности 
из разлога, што се одбор неће бавити искључиво словенском 
узајамношћу, већ ће схватати проблематику словенства у ши-

рем контексту. Састанку су путем интернет укључења прису-
ствовали и председник Матице словачке у Србији Бранис-
лав Куљик и словачки писац који живи у Будимпешти Михал 
Хривнак. У будуће ће чланство у одбору бити доступно и 
другим словенским матицама и словенским институцијама. 

За председника одбора је једногласно изабран научни 
секретар Матице словачке Павол Мадура. Ново изабрани 
председник је затим говорио о могућим активностима од-
бора. Према његовом мишљењу Словенски одбор Матице 
словачке као научни одбор требао би се фокусирати на сла-
вистику, дакле на науку о Словенима и Словенству, конкрет-
но на словенску литературу, науку, културу и друге области. 
Нагласио је да се Матица темом словенства бави готово од 
њеног настанка 1863. године а познати су њени контакти 
међу словенским матицама. Ова међународна сарадња ак-
туелна је и у данашње време што потврђују задњих година 
организовани конгреси Матица и институција словенских 
народа. 

Матица уређује и објављује часопис Словенски хоризонт 
који је у функцији гласила Матице словачке за словенски 
свет и Словаке у иностранству. Управо овај часопис може 
бити и гласилом рада одбора. Словенски одбор би у оквиру 
своје делатности требао да се посвети значајним словен-
ским личностима и догађајима кроз научне активности али 
и путем популарних форми, да објављује литературу веза-
ну за славистику, односно да у перспективи оснује едицију 
Словенска библиотека. 

Ови планови биће детаљно разрађени током 2024. годи-
не. Рад одбора је усмерен на област словенства, словенску 
историју, културу, личности, литературу, уметност, етноло-
гију и слично. Циљ је развој научних, стручних али и афир-
мативних активности, објављивање стручне и научно-по-
пуларне литературе и периодичних издања. Наставиће са 
развојем сарадње између матица и институција словенских 
народа.

Основан Словенски одбор 
Матице словачке 

Петер Швантнер, секретар Матице словачке, Република Словачка

Учесници оснивачке скупштине Словенског одбора Матице словачке. Фотографија: Петер Швантнер
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Котбусу. Лужичким Србима донео је и мноштво уметничких 
дела других уметника, између осталих и словеначког сликара 
Анта Трстењака, Ен Шиберт из Дрездена која има енглеско 
порекло, Алене Чермакове из Чешке, дела немачког слика-
ра Дотореа и сликара Џорџа Хајна који потиче из Баутцена, 
али је радио у Италији. Јуриј Лушћански је својом колекцио-

нарском делатношћу допри-
нео у значајној мери очу-
вању докумената и лужич-
ко-српском културном на-
слеђу. 

Признање је добио и Др 
Петреј Шурман и то Награ-
ду Домовина 2023 за своју 
добровољну делатност. На-
кон пада Берлинског зида 
водио је кампању за ожи-
вотворење Матице лужич-
ко-српске а од 2006. г. водио 
је Доње лужичко-српско 
одељење. Историчар и на-
учни асистент на лужич-
ко-српском институту акти-
ван је у раду кровне органи-
зације Домовина. Од 2013. 
г. је члан председништва 
Доње лужичког регионалног 

удружења (жупанија Доња Лужица) а од 2021. г. је председ-
ник највећег регионалног удружења. У својим публикација-
ма пише о историји Матице лужичко-српске и о привлачењу 
младих научника. Награда Домовина додељује се сваке годи-
не за изванредне резултате у очувању и афирмацији Лужич-
ких Срба. У питању је награда која је конципирана тако да 
покрије што више области, она награђује национална дела 
Лужичких Срба у разним областима – не само у култури, на-
уци или уметности. Председник Домовине, кровне органи-
зације лужичкосрпских удружења и политички представник 
Лужичких Срба Давид Статњик доделио је Признање Домо-
вине 2023. г. у Дому Лужичких Срба у Баутзену.

Чланови Матице лужичко-српске 
добили признања  

Ања Похончова, председница Матице лужичко-српске, Немачка 

Фондација за лужичко-српски народ додељује награ-
ду Ћишинског за изванредна постигнућа у области лужич-
ко-српске културе, уметности или науке. Уједно то је највише 
лужичко-српско признање које чува успомену на класика 
лужичко-српске литературе Јакуба Барта Ћишинског (1856. 
– 1909.г.). Фондација признање додељује сваке друге годи-
не значајним личностима из 
Горње и Доње Лужице. Ћи-
шинског награда додељена 
је 14. октобра 2023. године у 
образовном центру Смохчице 
(недалеко од Баутсена) а ово 
признање је уделила Наталија 
Пављик, пуномоћник феде-
ралне владе за миграциона 
питања и националне мањине 
и посланица државног парла-
мента. 

Ћишинског награду за 
2023. годину добио је Јуриј 
Лушћански за свестрани рад 
за лужичко-српску културу 
и уметност као и за одржа-
вање контаката са словен-
ским народима у корист лу-
жичко-српског народа. То-
ком 1991.г. до 2020.г. био је 
члан представништва Матице лужичко-српске а у периоду 
од 2016. – 2020. г. вршио је функцију председника Матице 
лужичко-српске. Треба нагласити његов ангажман у са-
купљању слика, скица и цртежа са лужичко-српским или на 
лужичко-српске мотиве. Јуриј Лушћански био је надахнут 
опсежним делом чешког сликара и фолклористе Лудвика 
Кубе. Систематским истраживањем је Јуриј Лушћански успео 
да допуни списак слика и цртежа Лудвика Кубе са лужич-
ким мотивима. Лушћанском је пошло за руком да пронађе 
до тада непознате слике као и први дневник Кубе са моти-
вима током посете Лужицама при чему је неке од њих и сам 
купио, или их је донео у лужичко-српске музеје у Баутзену и 

Јан Будар (директор Фондације за лужичко-српски народ), Наталија Пављик (посланица државног парламента), Јуриј Лушћански 
(председник Матице лужичко-српске 2016.г. – 2022.г.), Марко Ковар (председник савета Фондације). Фото: Јуриј Хелгест

Председник Домовине Давид Статњик (лево) честита добитнику 
Признања Домовине за 2023.г. Петреју Шурманеју 

(председнику доње лужичког одељења Матице лужичко-српске 
од 2006. године). Фото: Јуриј Хелгест 
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У периоду од 24. - 26. октобра 2023. године одржана је III. 
Сверуска конференција слависта. Институт за славистику Руске 
академије наука ову конференцију организује  једном у десет 
година са циљем координације активности руских научника у 
области проучавања, наставе и афирмације историје и културе 
словенских народа.

Састанак је започео пленарним заседањем. Говорници су 
били директор Института за славистику Руске академије наука 
К.В. Никифоров који је поднео извештај о стању руске слави-
стике у последњој деценији, њена екселенција Анањева, ру-
ководилац Катедре за словенску филологију Московског др-
жавног универзитета М.В. Ломоносова која је дала методички 
извештај о настави пољског језика у систему високог образо-
вања, доценткиња Факултета за историју Московског државног 
универзитета М.В. Ломоносова З.С. Ненашева која је говорила 
о историји Свесловенских конгреса историчара и слависта у 
другој половини двадесетог века. Дописни члан Руске акаде-
мије наука Б.Н. Флорја (Институт за славистику РАН) предста-
вио је различите начине развоја источне и средње Европе у 
раном средњем веку, академик Руске академије наука А.А. Ги-
пијус говорио је о успесима руске епиграфије у последњој де-
ценији, о најважнијим открићима и новим интерпретацијама 
раније познатих натписа на зидовима древних руских цркава.

Након тога уследио је тродневни рад подељен чак у 28 сек-
ција које су разматрале широк спектар питања из историје и 
културе Словена. Од тога две сесије су одржане у Државној 
јавној историјској библиотеци Русије која се налази у Руском 
државном друштвеном универзитету.

Организован је и низ интердисциплинарних секција. Јед-
на је била посвећена настави славистике. Дискусија се одно-
сила на традиције руских центара за учење језика и историје 
иностраних Словена, као и о новим условима које диктира 
реформа високог образовања у Русији. У Историјској библи-

отеци одржан је састанак на коме се разговарало о историји 
руске славистике и савременим токовима у модерној исто-
риографији. Секција посвећена објављивању извора везаних 
за историју и културу словенских народа дотакла се употребе 
иновативних метода и представила нове пројекте за објављи-
вање словенских рукописних књига и докумената, такође било 
је речи и о  чешком слависти Франћишку Језберу.

Историјске секције обухватиле су широки спектар тема, од 
средњег века па све до дешавања која су се десила задњих не-
деља. Тематски су се издвајала заседања посвећена средњем 
веку, проблематици везаној за источно-словенске етнонимије, 
словенско-османлијским утицајима, вишенационалним цар-
ствима на Балкану, историји међуратног периода, историји 
Пољске, историји послератног периода и модерног доба.

Тродневни рад је спровела и секција „Лингвистика“, укупно 
42 реферата представили су истраживачи из 9 градова Русије, 
од којих су трећина били млади истраживачи старости до 40 
година. Теме су и у овој секцији биле широког спектра. Највећи 
број радова био је посвећен словенској дијалектологији (18 
реферата), етно-лингвистици (11 реферата) и лексикологији 
(9 реферата). Такође, обрађена је и проблематика словенске 
лексикографије (3 реферата), морфологије (3 реферата), фоне-
тике (3 реферата), етимологије (3 реферата), акцентологије (1 
реферат), контактологије (4 реферата), корпусне лингвистике 
(3 реферата), језичке анализе белетристике и фолклора (2 ре-
ферата) и историје словенске лингвистике (2 реферата). Многи 
реферати су били интердисциплинарног карактера. 

Сусрет је такође био посвећен и 50. годишњици проуча-
вања међусловенских књижевних и културних веза и сећању 
на С.В. Николског и Л.Н. Будагову у сарадњи са Руским држав-
ним друштвеним универзитетом. Први дан конференције одр-
жан је у просторијама Института за славистику Руске академије 
наука, други дан на Руском државном универзитету. Прочи-

Значајан сусрет слависта 
Н.С. Гусев, Институт за славистику, Руска академија наука, Русија

Са пленарног заседања слависта. Током три дана радило је чак 28 секција. Извор: Руска академија наука
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тано је укупно 36 реферата на тему компарације  словенске 
књижевности. Поједини реферати су били интердисциплинар-
ног карактера, везани и за историју уметности (везе из домена 
белетристике, филма, сликарства, итд.).

Наредна секција била је посвећена Историји словен-
ске књижевности: језик, текст, слика, која је обухватила пет 
под-секција посвећених старословенском језику и његовом 
наслеђу у савременим словенским језицима, старо-руској 
књижевности, језику и текстологији црквенословенских књи-
га XI – XVIII века, црквенословенској граматичкој рефлексији 
и интеракцији међу средњовековном словенском библиот-
ечком и аудиовизуелном традицијом. Укупно је прочитано 26 
реферата, чији је тематски оквир био прилично разноврстан и 
обухватио је широк спектар актуелних питања палео-словен-

ских студија, почев од изградње речи у старословенском па до 
акцентације у савременом црквенословенском језику.

Тродневна конференција окупила је 240 предавача из 49 
универзитета, института, музеја и библиотека из Брјанска, 
Владимирова, Вороњежа, Јекатеринбурга, Ижевска, Казања, 
Калињинграда, Москве, Перма, Самаре, Санкт Петербурга, 
Саратова, Твера, Ћумена, Уфе, Јарославља, из 4 белоруске ин-
ституције, као и научнике из Мађарске, Бугарске, Србије, Тур-
ске, Кине, Хрватске и Републике Чешке. Очигледно је велико 
интересовање за ову тему међу руским славистима. То буди 
известан оптимизам у погледу очувања високог нивоа руске 
славистике и даје наду за обнављање међународне славистич-
ке сарадње (детаљнији извештај о Сверуском сусрету слависта 
биће објављен у часопису Славистика 2024).

Једна од 28 секција које су се бавиле најширим дијапазоном питања словенске историје и културе. Извор: Руска академија наука
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Матици словачкој указана је велика част када је добила 
позив са највишег нивоа да посети Матицу српску у Новом 
Саду. Позив је упућен од стране значајног представника 
српског културног и научног живота, уједно и дугогодишњег 
председника Матице српске професора Драгана Станића. 
Треба нагласити да је Матица српска основана 1826. године 
и да је она историјски најстарија матица међу словенским 
народима. Управо на њеном примеру постепено су се осни-
вале и друге словенске матице укључујући и Матицу словач-
ку. Значајан службени пут представника Матице словачке у 
Србију у саставу: председник Маријан Гешпер, секретар Пе-
тер Швантнер, уредник Словачких погледа Радослав Жграда 
и потпредседник Удружења словачких књижевника Лукаш 
Перни отпочео је 13. новембра 2023. г. са циљем продубљи-
вања историјских културних веза између два блиска сло-
венска народа. Службени пут све време је пратило чувено 
српско гостопримство које је заиста вредно дивљења. 

Пут у Србију и посета Матице српске
Уз велику захвалност је делегација примила позив профе-

сора Драгана Станића да представи историјат и актуелни ста-
тус Словачких погледа које објављује, према речима пред-

седник Матице српске, једна од најактивнијих и најзна-
чајнијих матица – Матица словачка. На самом почетку је 
председник Маријан Гешпер говорио о личности која је 
спојила српску и словачку културу. Реч је о Павлу Јозе-
фу Шафарику који је управо из Новог Сада послао писмо 
Мартину Хамуљјаку 1827. године са идејом да се оснује 
Матица словачка. Сам Шафарик био је међу члановима 
оснивачима Матице српске и Матице чешке (1831. године) 
и активно је објављивао своје чланке у Летопису Матице 
српске. 

Матица српска упутила је позив делегацији Матице сло-
вачке након што је председник Матице српске био активан 
учесник 4. и 5. Конгреса  Матица и институција словенских 
народа у Мартину, који су одржани од 5.- 6. јуна 2019. г. и 
3.- 4. августа 2023. године. 

Словачка делегација стигла је у Нови Сад у послепо-
дневним часовима и посетила седиште Матице српске. 
Дочекала нас је монументална грађевина пуна јединстве-
них слика претежно из доба романтизма и са бистама на-
родних прегалаца Србије у њеном прочељу. 

Матицу српску основао је 1826. г. Јован Хаџић у Пеш-
ти као прву међу словенским матицама. У Нови Сад пре-

Слојевито проширење културне 
сарадње између Матице српске 

и Матице словачке
Лукаш Перни, Петер Швантнер, Маријан Гешпер, Матица словачка, Република Словачка

Председник Матице словачке М. Гешпер (лево) у уводном разговору са председником Матице српске Драганом Станићем у згради 
Матице српске у Новом Саду. Фото: Петер Швантнер
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селила се тек 1864. године. Иако је изворно реализовала 
широку културну делатност, данас је она пре свега научна 
установа у којој доминира књижевна култура. Дискусија о 
начинима културне размене између представника матица, 
српским књижевницима и научницима трајала је пуна два 
сата. Учешће у дискусији узели су Маријан Гешпер, Драган 
Станић, Петер Швантнер (и у својству заступника Младе Ма-
тице), Лукаш Перни, Селимир Радуловић (Летопис Матице 
српске), Зденка Валент Белић (часопис Нови живот, прево-
дилац), Јела Маричевић (председница Одбора младе Мати-
це српске), писац Зоран Ђерић, директор Културног центра 
Војводине, издавач, песник и критичар Ненад Шапоња и 
многе друге значајне личности. 

И док се Матица словачка кроз историју суочавала са 
честим нападима од стране властитих државних органа, Ма-
тица српска је призната и добија подршку од државе Србије 
што би требало да служи као узор и за словачке полити-
чаре. Председник Матице словачке изразио је наду да ће 
нова Влада Републике Словачке бити наклоњена Матици 
словачкој као што је то случај Матице српске од стране Ср-
бије. У вези са тим, Гешпер је нагласио улогу коју је Матица 
словачка имала у обезбеђивању историјског континуите-
та националног покрета, заштити аутентичне националне 
културе, националног културног наслеђа и у одгајању нове 
интелектуалне национално орјентисане елите. Предложио 
је да уз посебну рубрику српско словачке литерарне раз-
мене у Словачким погледима организују и радни састанак 
већег броја младих српских и словачких чланова матице. 
Резултат дискусије био је договор кроз неколико видова 
сарадње. Успоставиће се поменута рубрика културне раз-
мене у Словачким погледима, успоставиће се сарадња на 
објављивању заједничких двојезичких књига и биће орга-
низована конференција о словачкој и српској литератури, 
о историјским прекретницама, учешће словачких и српских 
младих чланова матица на заједничким активностима двеју 
матица. Помињана су и два новооснована матична одбора 
(Словенски и Културолошко-филозофски) као и друге плат-
форме научне сарадње. 

Након интерне дискусије уследио је научни део скупа 
под називом Матица словачка и часопис Словачки погле-
ди. Уводна реч припала је Д. Станићу који је гостима поже-
лео добродошлицу и представио их. Затим је говорио М. 
Гешпер који је присутне детаљно упознао са историјским 
путем Матице словачке и њеном актуелном статусу као јав-
но-правне установе. Михал Харпањ је на српском језику го-

ворио о историји часописа Словачки погледи, Радослав 
Жграда о историји и о садашњости часописа Словачки 
погледи, Лукаш Перни о функцији и о значају часописа, 
Зденка Валент Белић је представила сарадњу часописа 
Нови живот и Словачки погледи и прочитала одломак из 
властите поезије. У вечерњим часовима је делегација по-
сетила центар града Новог Сада који живи свој веома ак-
тиван друштвени, колективистички и екстровертни живот 
до касних ноћних сати.

Чињеницу да су Новосађани природно колективи-
стичког духа потврдио и је сам председник Драган Ста-
нић. Практично сваке вечери, укључујући радне дане у 
околним кафићима можете чути живу музику локалних 
музичара који интерпретирају домаћу, али и страну му-
зику. Родољубље је у Србији веома јака емоција о чему 
сведоче свуда присутни национални споменици, али и 
национални симболи. Словенско гостопримство код Срба 
је грандиозно (једро и разноврсно, укусне порције јела 
само допуњују укупну слику о српском гостопримству). 
Од пића доминира легендарна ракија (најчешће дуња), од 
јела пљескавица (допуњена одличном салатом са балкан-
ским сиром и лепињом), затим бурек а у Бачком Петровцу 
чувени кулен. 

Београд, српски писци и Ј. Б. Тито
Током следећа три дана боравка је делегација посе-

тила српску метрополу у којој се налази и седиште Удру-
жења књижевника Србији. За превод на српски језик био 
је задужен сјајан словачки писац и новинар Мартин Пре-
буђила. Делегација је имала част да упозна значајне лич-
ности српске литературе (Веселина Мишнића, Радомира 
Андрића и многе друге) и поновила је жељу за јачањем 
узајамне културне размене у свим правцима, за шта су 
се залагали сви учесници дискусије. Седиште Удружења 
књижевника Србији такође се налази у монументалној 
згради. Права је срамота што словачки књижевници нису 
успели да сачувају своју некадашњу зграду (ово љутито 
наглашавам и као потпредседник Удружења словачких 
књижевника у правцу претходног руководства – примед-
ба Лукаш Перни). Након опширне дискусије, размене по-
клона, свечане здравице уследио је стручан део у којем су 
говорили председник Удружења књижевника Србије Ви-
дак Масловарић, председник Матице словачке, председ-
ник Матице српске, главни и одговорни уредник Словач-
ких погледа и потпредседник Друштва словачких писаца. 

Делегација Матице словачке у седишту Матице српске разговара са новинарима Дневника. Фото: Петер Швантнер
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Чули су се ставови који су презентовани и у Новом Саду, 
при чему је подвучено да је током претходног дана дошло 
до усмених договора о културној сарадњи која ће бити 
проширена и на Удружење књижевника Србије. Гешпер 
је поновио историју, али и визију будуће словачко-српске 
културне сарадње. Делегација је изразила наду да ће наста-
вити са сарадњом коју је тачно пре десет година започео 
Мирослав Бјељик, а која је задњих година стагнирала. 

Након службеног дела је делегација посетило место 
вечног починка Јосипа Броза Тита у Кући цвећа. Ј. Б. Тито је 
стварањем Југославије након 1945. године допринео оства-
рењу словенске идеје о заједничком срећном животу јуж-
них Словена, о чему су говорили и визионари националног 
препорода Јан Колар и Павол Јозеф Шафарик. Не смемо 
да заборавимо да је химна Југославије све до њеног краха 
била песма чије је речи написао словачки родољуб Саму-
ел Томашик ”Хеј, Словени”! Присутни су у башти маузолеја 
дискутовали о позитивним и негативним странама визије, 
о готово испуњеном утопистичком сну о држави уједиње-
них Јужних Словена који је реализовао и неуморно бранио 
Јосип Броз Тито. Каснији распад Југославије 1991. године 
је антиципиран смрћу Ј.Б. Тита 1980. године који су његови 
следбеници и поштоваоци подносили веома тешко. Данас 
је место његовог вечног починка и својеврсан музеј Тито-
ве епохе, али и нестале социјалистичке Југославије. Експо-
зиција садржи поклоне, новинске чланке, фотографије са 
Титове сахране на којој су учествовале стотине представ-
ника држава из читавог света укључујући тадашњег пред-
седника Чехословачке социјалисичке републике Густава 
Хусака. Треба нагласити да се савремена Србија ослања пре 
свега на завет и традицију прве политички конзервативне 
Краљевине Југославије која је постојала у периоду од 1918. 
– 1941. године, односно на историју старије српске монар-
хије. Делегација се затим вратила у Нови Сад, где је на по-
зив Драгана Станића учествовала на радној вечери. Српска 
кухиња је заиста фантастична.

Бачки Петровац – центар Словака у Србији 
Посети Бачког Петровца претходио је сусрет делегације 

Матице словачке са новинарима у згради Матице српске 
(новинар Дневника Мирослав Стајић). Питања су била веза-
на за рад Матице словачке, часопис Словачки погледи као 
и за омладински одбор Младе матице. Превод је обезбе-
дила Зденка Валент Белић. Делегација је затим на растанку 
изразила велику захвалност председнику Матице српске за 
организацију читавог боравка. За крај боравка испланиран 
је сусрет са председником Матице словачке у Србији Бра-
ниславом Куљиком. Након двочасовне дискусије о могућ-
ностима даље сарадње презентован је часопис Словачки 
погледи у присуству локалних медија (Словачке редакције 
Радио-телевизије Војводине, ТВ Петровац и локалног ра-
дија). Догађају је присуствовао и директор Словачког из-
давачког центра – личност Словака у Србији Владимир 
Валенћик који се позитивно изјаснио о сарадњи са Удру-
жењем словачких књижевника и додао да је прошло тач-
но десет година од потписивања уговора о сарадњи, што 
је на неки начин и симболично за обнављање већ покре-
нуте сарадње. Чуле су се и речи хвале на рачун словачког 
књижевног критичара Далимира Хајка. Хајко је годинама 
посвећен српској литератури и литератури Словака са тзв. 
Доње земље. Догађај је увеличао наступ талентованог кла-
виристе – војвођанског Словака Марека Ступавског.

На крају су чланови делегације давали изјаве локалним 
медијима а дискусија је настављена и на радној вечери на 
коју је делегацију позвао Бранислав Куљик, а затим је усле-
дио повратак у Нови Сад.

У раним јутарњим часовима седећег дана је делегација 
кренула из Новог Сада, кроз непрегледну мађарску равни-
цу, у правцу словачке границе. Око један сат је пристигла у 
Кошице а око шест сати у Братиславу. 

Већ током посете су објављиване фотографије са посете 
на друштвеним мрежама, што је изазвало много позитив-
них реакција.

Председник Матице словачке у Србији Бранислав Куљик жели добродошлицу делегацији Матице словачке у седишту 
Матице словачке у Србији у Бачком Петровцу. Фото: Петер Швантнер
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Заједничким снагама против 
историјског ревизионизма    

Јевгениј Еремкин, медијски секретар Руског историјског друштва, Русија

У оквиру сарадње српских и руских научника из обе 
државе реализује се све више заједничких руско-српских 
пројеката посвећених популаризацији историје и очувању 
историјског сећања: врше се истраживања, објављују на-
учно-популарни радови, одржавају се изложбе и стручне 
дискусије. Чланови Руског историјског друштва дају зна-
чајан допринос развоју научних односа.

Историја настанка Руског историјског друштва
Датумом оснивања Руског историјског друштва (тако се 

звало при оснивању) сматра се 4. јун 1866. године, када је 
цар Александар II одобрио оснивачки акт друштва. Од са-
мог почетка, активности Руског историјског друштва одвија-
ле су се под покровитељством тадашњег владара: будући 
цар Александар III био је почасни члан Руског историјског 
друштва а неколико година након оснивања Друштво је 
променило назив у Царско руско историјско друштво. Ње-
гове активности односиле су се превасходно на објављи-
вање истраживања из области историје. Последњи пред-
седник Руског историјског друштва, велики кнез Николај 
Михајлович, стрељан је јануара 1919. године у дворишту 
Петропавловске тврђаве. Затим је 1920. године Генерална 
скупштина Академије наука због недостатка финансијских 
средстава за наставак активности Руско историјско друштво 
распустила.  

Након готово 100 година, 2012. године која је прогла-
шена Годином руске историје је неколико значајних ру-
ских историчара покренуло иницијативу за обнављање 
историјског друштва. Дана 20. јуна 2012.г. је 27 водећих ру-
ских образовних, научних и културних институција, истра-
живачких фондација и медија обновило Руско историјско 
друштво. Њихов циљ је, према Статуту, да уједини напоре 
друштва, државе, научника и заљубљеника у историју да 
оформе сверуску историјску културу засновану на објектив-

ном проучавању, покривању и популаризацији национал-
не и светске историје и на очувању националног сећања.

Чланство Руског историјског друштва данас обухвата 
више од 600 личности – познатих научника, наставника, 
јавних личности, представника музеја, фондација и држав-
них органа, као и преко 145 правних лица – музеја, архива, 
библиотека, универзитета, издавачких кућа и јавних орга-
низација. Огранци Руског историјског друштва налазе се у 
64 региона.

Заједно против историјског ревизионизма
Последњих година све већу пажњу код руских истори-

чара побуђује политика реинтерпретације историје која се 
развила у неким земљама – историјски догађаји се фалси-
фикују, а научно доказане чињенице замењују се оним из-
мишљеним. Поједини политичари и историчари позивају 
да се преиспита улога Совјетског Савеза у Другом светском 
рату и настоје да га изједначе са нацистичком Немачком 
и да га прогласе агресором. У медијима се повремено 
појављују садржаји према којима на пример битка код  
Курска - једна од највећих битака рата - није имала значајан 
утицај на ток борби а херојска одбрана Брестске тврђаве 
наводно се није ни десила. Истовремено колаборанти који 
су изгладњивали цивилно становништво европских држа-
ва покушавају да буду приказани не као злочинци, већ као 
борци за националну независност. 

Истовремено, у неким државама јача талас рушења спо-
меника совјетским војницима и официрима. Овде спада и 
очигледна конфронтација везана за Бронзаног војника у 
Талину, рушење споменика маршалу Коневу у Прагу и  тзв. 
декомунизациони закони. Руско историјско друштво ује-
дињује историјске научнике, како у Русији, тако и у другим 
земљама, како би се одупрли фалсификовању историјских 
догађаја.

Генерална скупштина Руског историјског друштва. Извор: Руско историјско друштво
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нике. У оквиру ње, грађани Словачке послали су преко 20 
хиљада фотографија упаљених свећа на спомен обележји-
ма совјетским војницима и официрима.

Руско историјско друштво организује неколико циклуса 
међународних историјских и документарних изложби. Из-
ложбени пројекат „Не подлеже забораву. Злочини нациста 
и њихових саучесника над цивилним становништвом током 
Другог светског рата” осмишљен је тако да подсети међуна-
родну заједницу на жртве које су народи СССР-а поднели у 
име спасавања света од нацизма. Табеле садрже докумен-
тарне доказе о злочинима нацистичког режима: документе, 
сведочења преживелих заробљеника из логора, фотогра-
фије са места злочина. Изложба, која је део пројекта „Нема 
застарелости“, преведена је на све европске језике и посеб-
но прилагођена свакој земљи у којој је изложена. Изложбе 
су у оквиру пројекта отворене у Немачкој, Француској, Сло-
вачкој, Румунији, Србији, Данској и у Републици Српској.

Још једна серија историјских и документарних изложби 
„Пут до победе: историјски извори сведоче“ посвећена је 
историји ослобођења европских земаља од стране Црвене 
армије. Заснован је на архивским документима, укључујући 
и оне до сада сакриване, који говоре о току војних опе-
рација, интеракцији совјетске војске са локалним станов-
ништвом и о помоћи при повратку мирном животу. Проје-
кат се односи на Бугарску, Румунију, Пољску, Словачку, Бо-
сну и Херцеговину, Мађарску и друге.

Кључни елемент у очувању просвете о историјском 
сећању је популаризација висококвалитетног историјског 
знања. Руководећи се овим, Руско историјско друштво, у са-
радњи са иностраним историчарима, учествује на бројним 
научним конференцијама и на другим догађајима. Говори-
мо и о конференцији „1939. - година преокрета. Словачка 
и Европа на почетку Другог светског рата”, одржаној 2019. 
године у Словачкој, те о 5. Конгресу Матрица и институција 
словенских народа, који је одржан у Републици Словачкој, 
и другим скуповима. У Русији се такође одржавају велики 
међународни научни скупови. Тако је јуна 2023. године у 
Дому Руског историјског друштва одржана дискусија о на-
цистичкој политици истребљења током Другог светског 
рата. На њему су учествовали представници Републичког 
центра за проучавање рата, ратних злочина и трагања за 
несталим лицима Владе Републике Српске, руски и српски 
историчари.

У Међународном центру за истраживања Другог свет-
ског рата са седиштем у словеначком граду Марибор одр-
жано је неколико великих међународних научних скупова. 
Центар је настао 2017. године на иницијативу Амбасаде 
Руске федерације у Републици Словенији –иницијатива је 
добила подршку руског председника Владимира Владими-
ровича Путина. Током рата, на овом месту налазио се кон-
центрациони логор за совјетске ратне заробљенике, где је 
за годину дана - од 1941. до 1942. године - умрло више од 
5.000 војника Црвене армије који су заробљени у првим 
месецима рата.

Главни међународни издавачки пројекат Руског исто-
ријског друштва је тек недавно припремљена књига 
„Совјетски Савез у Другом светском рату“, специјално кре-
ирана за руске сународнике који живе у иностранству и 
стране држављане. Приручник покрива главне догађаје из 
предратног периода - политику „помирења“, Минхенски 
споразум који је уследио, као и ток војних операција у СС-
СР-у и средњој Европи. Књига ће постепено бити преведе-
на на све језике УН-а, као и на словенске језике, у најмању 
руку на српски и на словачки језик.

Следеће године прославићемо низ значајних датума – 
укључујући 80. годишњицу почетка ослобађања источне 
Европе и 145. годишњицу завршетка руско-турског рата 
1877.- 1878. г. Стога треба очекивати да ће се сарадња ру-
ских историчара и њихових иностраних партнера и даље 
развијати.

Међународни пројекти Руског историјског друштва
Значајна област међународне историјске сарадње одно-

си се на сарадњу међу словенским државама, које повезује 
њихова заједничка историја уназад стотинама година. Још 
за време првог руског цара Петра Великог је у руској служ-
би било запослено много људи из источноевропских зе-
маља, а један од најближих царевих сарадника био је Сава 
Лукић Рагузински-Владиславич, српски трговац и диплома-
та који је представљао Русију у Риму, Венецији у царству 
Ћинг. Сећање на Михаила Иљича Милорадовича, Матвеја 
Христофоровича Змајевича и на многе друге и данас спаја 
наше народе.

Руско-турски рат 1877.–1878.г. и даље је отворена стра-
ница наше историје. Залажући се за независност словен-
ских народа од Османлијског царства, биткама на Плевни 
и Шипки, руски војници су показали храброст и јунаштво, 
вратили независност Бугарској и дали народу Србије, Црне 
Горе и Румуније могућност да крену путем слободног раз-
воја. Упркос постојећим неслагањима, историја пријатељ-
ства и војног братства словенских народа увек служи као 
повезујућа карика у раду историчара. Године 2021. пово-
дом 144. годишњице заузимања Плевне, делегација Руског 
историјског друштва предала је градоначелнику Плевне 
копије докумената о заузимању града. А 2022. године исто-
ричари под покровитељством Руске академије наука су 
учествовали на конференцији посвећеној 120. годишњици 
оснивања храма-споменика Рождества Христовог на Шип-
ки (Бугарска).

Поводом 80. годишњице почетка ослобађања европских 
земаља од стране Црвене армије, догађаји из Другог свет-
ског рата поново су актуелни и постају предмет живахних 
дискусија у научној и широј јавности. Само током осло-
бођења Пољске, Црвена армија је изгубила око 600 хиљада 
мушкараца; укупно је током ослободилачке мисије убијено 
и рањено око милион совјетских војника и официра. Чу-
вање сећања на храброст наших војника ослободилаца и 
европских партизана који се нису сломили под притисцима 
окупатора представља један од приоритета у раду Руског 
историјског друштва.

У многим европским градовима данас гори Вечити пла-
мен који подсећа на њихова јуначка дела.  Први од њих 
никао је у Сарајеву 1946. године. То није случајно, јер су 
током година окупације народи Југославије, који су се хе-
ројски борили против нациста до потпуне победе над 
освајачима, претрпели тешке губитке. У знак сећања на те 
догађаје, поводом 80. годишњице избијања Другог светског 
рата, 2019. године, уз подршку Руског историјског друштва, 
делић Вечитог пламена допремљен је из Москве у главни 
град Словеније - Љубљану. Први пут је из Русије – са Гроба 
незнаном војнику код Кремељског зида – пренет део Вечи-
тог пламена у престоницу једне европске земље која није 
била у саставу Совјетског Савеза. А већ 2020. године у Бео-
граду је упаљен први Вечити пламен у Србији.

Велики пројекат везан за Вечити пламен реализован је 
2021. године у сарадњи са партнерима Руског историјског 
друштва из Словачке – члановима мотоциклистичког удру-
жења Брат за брата. Упаљено је преко 3 хиљаде свећа из 
делића Вечитог пламена на укупно 926 спомен места, а у 
акцији је колективно учествовало преко 6 хиљада људи из 
123 словачких села и градова. Мотораши су 2022. године 
посетили Русију са тзв. вожњом слободе посвећеном хе-
ројима Црвене армије, 1. чехословачког армијског корпуса 
и Словачког националног устанка који су пали у биткама 
Другог светског рата, а 2023. посетили су Волгоград, где је 
поводом 80. годишњице победе у бици за Стаљинград била 
одана почаст њеним учесницима. Током празника Задуш-
нице који се у Словачкој обележава сваке године 2. новем-
бра, удружење Брат за брата организовало је меморијалну 
манифестацију посвећену сећању на пале совјетске вој-
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Словачка породица и данашње 
време, 1. део 

Јозеф Сипко, Прешовски универзитет у Прешову, Словачка 
Увод – Прогнозе Бизмарка
Док су Европу 1848. године потресали разноврсни ре-

волуционарни немири, један од највећих политичара сво-
га времена, касније након формирања уједињене Немачке 
1871. године и њен канцелар, Ото фон Бизмарк, изустио 
је незаборавне и веома поучне речи: „Када буде неко по-
желео да порази Русију, мораће најпре да од ње отцепи 
Украјину а затим да против њега нахушка остале словен-
ске народе, јер само су Словени раса која је способна да 
уништи саму себе. Уз њихову помоћ биће могуће поразити 
и Русију. Након њеног пада остаће ови словенски народи 
без заштите…“ Овде је потребно рећи да је Бизмарк био 
три године амбасадор своје државе у Петрограду, да је теч-
но говорио руски и да је имао богата сазнања не само о 
том великом народу, већ о Словенима уопште. Сва своја 
искуства и личне квалитете који су били неоспорни иско-
ристио је као канцелар при стварању уједињене Немачке 
1871. године. Једна од његових политичких премиса била је 
да не улази у рат са Русијом, пример за то је пораз Наполе-
она 1812. године. Иако је његова армија окупирала Москву, 
на крају је руски цар Александар I ушао у Париз на белом 
коњу. Нови немачки канцелар Бизмарк је тога био у пот-
пуности свестан, те је и због тога своју политику водио на 
начин да Немачка не упадне у оружани сукоб са Русијом. 
Ипак нови и у суштини последњи немачки цар Вилхелм II је 
искусног Бизмарка опозвао и на тај начин добио развезане 
руке у припремању рата са Русијом, при чему је последњи 

руски цар Никола II био његов братић. Као последица ове 
кратковиде политике немачких елита, тадашња Немачка 
изгубила је Први светски рат а поуку из тога нису извукли 
ни представници Немачке који су 1941.г. напали Совјетски 
савез. 

У данашње време је на основу наведених искустава јас-
но да Немачка не намерава да иде у рат против источних 
Словена, ипак појавила су се занимљива опажања: Немачка 
је изгубила два светска рата. У данашње време влада вели-
ким делом Европе и без рата. Довољно је обратити пажњу 
на немачку доминацију у економици, која влада у бројним 
фирмама других држава. Многи наши суграђани запослени 
су у таквим фирмама код нас, на пример Volkswagen у Бра-
тислави. Око 40.000 Словакиња ради у суштини у својству 
кућних помоћница у немачким и аустријским породицама, 
при чему се зову неговатељице. На немачким фармама ма-
совно се запошљавају сезонски радници, посебно из Ру-
муније, а нељудски радни услови били су у више наврата 
критиковани од стране високих државних представника. 
Ови кратки примери говоре у прилог тежњама Запада да 
влада и доминира Истоком.

Бизмаркове речи изузетно су поучне и за нашу гене-
рацију, јер се у њима огледају многи судбински догађају 
у животу словенских народа. Њихови језици, менталитет, 
култура, обичаји и богати изрази националног идентитета 
указују на друштвена етнолошко културолошка полазишта, 
а неоспорна је чињеница да су у прошлости сви Словени 

Александар Сергејевич Пушкин – руски песник и писац романтизма
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чинили један заједнички пранарод. Сликовитије речено – 
Словени у својој бити чине једну велику заједничку поро-
дицу. Али та породица, како нас учи богата историја, пуна 
је неспоразума и конфликата које крајње промућурно иза-
зивају и подупиру они који нам не желе добро, уз свесрд-
ну помоћ издајица из наших редова. Овакво стање траје и 
данас, чему сведочимо код било које значајне ситуације, 
актуелно поготово у вези са ратом у Украјини.

Слуге и послушници међу Словенима
У судбинама словенских народа веома трагичну уло-

гу одиграле су продане душе из властитих редова када су 
били у служби непријатеља властитог народа. Током Дру-
гог светског рата на страни фашистичке Немачке ратовали 
су против источних Словена и наши војници. Иако су на 
Источни фронт одлазили насилно, поједини су у Украјини и 
у Белорусији чинили страшне ратне злочине над цивилним 
становништвом. Тадашњи челни представници Словач-
ке морали су имати сазнања о плановима за ликвидацију 
Словена од стране Немаца! А ипак, служили су немачким 
фашистима. Вероватно једна од најсрамотнијих активности 
је она када је тадашњи словачки председник Јозеф Тисо од-
ликовао немачке убице на Тргу у Банској Бистрици након 
што је угашен Словачки народни устанак у октобру 1944. 
године. Како бисмо све боље схватили могу нам у томе по-
моћи Пушкинови стихови о томе, да је 

Пушкинове слуге и послушнике у нашем словенском 
свету налазимо непрестано. Сетимо се само како су неки 
бивши другови на трибинама повикивали: Са Совјетским 
савезом заувек (!) а затим у новим политичким условима 
постали најверније слуге и послушници Запада. Примера 
сличних преокрета је много. Један од њих је на пример у 
време социјализма градио каријеру на Факултету поли-
тичких наука Централног комитета Комунистичке партије 
Словачке, касније је као председник Иностраног одбора 
словачке Народне скупштине гласао за бомбардовање Ју-
гославије (као мање зло), а затим је прешао у дипломатске 
структуре демократа и либерала. Такви људи увек су тамо 
где је моћ. Пушкин даље наставља: „А тугом испуњен про-
рок ћути и трпи, јер га готово нико не слуша“. Наши пре-
ци су сличне продане душе називали потурице, што нала-
зимо и у познатој пословици: Потурица гори од Турчина. 
Ова народна изрека настала је из тадашњих стогодишњих 
искустава када су се неки наши људи продали Турцима и 
издали властите сународнике. Сличну изреку имају и Руси:  
Непозвани гост гори од Татара. И у првом и у другом слу-
чају наглашава се да су најгори издајници они из властитих 
редова. 

Примера примитивног непријатељства у словенском 
свету налазимо на жалост у многим случајевима и у дана-
шње време. На дан када Руси прослављају Дан Победе, тада 
окаче Георгијевску ленту која је заснована на симболици 
слике Георгија Победника. Та лента је црвено-црне боје а 
једног министра Украјине је та комбинација боја, у оквиру 
русофобије, почела да подсећа на „бубу златицу“ (на ру-
ском језику: Колорадський жук). Помињани украјински ми-
нистар назвао је Русе који су окачили ову ленту за бубе зла-
тице, што је представљало и представља огромну увреду и 
оних који су у рату дали своје животе, а међу њима су били 
и милиони Украјинаца. Неки други високо позициониран 
украјински чинилац је изјавио, да када су Совјетске трупе 
ослобађале Украјину да је у том тренутку почела и окупа-
ција. На крају га је морала кориговати сама Ангела Меркел. 

Чеси и Словаци у словенском свету
У данашње време живи на планети Земљи око 300 ми-

 
 

лиона Словена, међутим чини се да словенски свет ника-
да у својој историји није био у тој мери подељен као што 
је то данас. Бивши амерички председник Барак Обама је 
својевремено изразио дивљење Чесима и Словацима, 
указујући на њихове односе након распада Чехословачке 
1993. године. Између осталог је нагласио да Чеси и Сло-
ваци требају да служе као узор другим народима у који-
ма тињају трајни конфликти. Иако су природне разлике у 
менталитету и у историји наших народа повремено иза-
зивале одређене неспоразуме, у својој суштини између 
Чеха и Словака никада није долазило до судбинских кон-
фликата. Са једне стране, Чешке земље су биле привред-
но неоспорно напредније а током Прве Чехословачке 
републике (1918. – 1939.г.) много становника Словачке 
одлазило је да зарађује у Чешку. Тај тренд настављен је и 
након Другог светског рата, а такође и данас много Сло-
вака ради у Чешкој. Иако су по овом питању постојале и 
тамније стране, када је пре Другог светског рата у Словач-
кој долазило до уништавања индустрије, јер су неки чеш-
ки привредници сматрали Словачку за пољопривред-
ни евентуално богат на руде „привезак“ Чешке. У својој 
суштини између Чеха и Словака дуготрајно су домини-
рали и доминирају квалитетни узајамни односи. Овде је 
потребно поменути заједничке фудбалске или хокејашке 
репрезентације, у којима су заједно играли чешки и сло-
вачки фудбалери и хокејаши. У чехословачкој фудбалској 
репрезентацији која је 1976. године у Београду одбра-
нила титулу првака Европе играло је 8 Словака! Иако су 
Чеси и Чешка имали доминантно место у заједничкој др-
жави, ипак су узајамни односи између оба народа били 
стабилни и у својој суштини пријатељски. У иностранству 
се већином помињало, као и у Совјетском савезу: „наши 
играју са Чесима“. Док сам студирао на Кубањском др-
жавном универзитету у Краснодару локални становници 
су ми говорили: „Па, како сте, Чеси?“ међутим наши прија-
тељи који су били упознати са приликама у нашој држави 
су их исправљали: „ То нису Чеси, то су Словаци“.

Треба навести још један пример о чешко-словачким 
односима. У Аустријском месту Книетелфелд редовно се 
одржавају туристичке манифестације на којима учествују 
туристи из дванаест до четрнаест земаља. Током уводне 
свечане церемоније интонирају се химне свих земаља 
учесника према абецедном реду. Када су пожелели до-
бродошлицу словачким туристима сви су устали, било 
нас је нешто преко стотину и сви смо почели да пева-
мо словачку химну Nad Tatrou sa blýska.  Организаторе 
је ова ситуација прилично изненадила, јер до тада нико 
од присутних није певао химну своје државе. Још веће 
изненађење је уследило када су интонирали чешку хим-
ну – према њиховој абецеди Чеси су били задњи према 
редоследу (Tschechei). Присутних Чеха је било око дваде-
сетак. Целокупна бројна словачка група је поново устала 
и отпевала чешку химну Kde domov můj. Многи присутни 
су били видно изненађени чак одушевљени тиме да Сло-
ваци певају чешку химну, јер након распада Чехословач-
ке су у медијима биле редовно објављивани документи 
о низу компликованих и могућих конфликтних ситуација 
између Чеха и Словака. Локално становништво нас је 
следећих дана повремено упитало да ли смо са Чесима 
пријатељи а наши потврдни одговори као да нису били 
очекивани. Читава Европа је у то време брујала о ратном 
сукобу у Југославији, о растућим напетостима између Ру-
сије и Украјине, дугогодишњим конфликтним односима 
између Русије и Пољске и сл. 

Сличних примера могуће је пронаћи у великом оби-
му, наши народи живе и након поделе у искреном прија-
тељству, чак се често чују и гласови да су садашњи од-
носи између Чеха и Словака бољи од оних које су имали 
у заједничкој држави. Иако је релативно не тако давна 
прошлост по питању односа наших народа обележена 

„Несрећна држава у којој се слуге и послушници налазе 
близу престола“… 
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неколицином трагичних догађаја, особито оних из Другог 
светског рата. Одабраћу још један пример из свог личног 
искуства. Као бројна група из Прешова посетили смо јужну 
Чешку а у оквиру богатог програма обишли смо и позна-
ти замак Орљик над Влтавом. Испред касе стајала је велика 
колона а ја сам тек онако са најбољом шеретском намером 
упутио питање касирки: „Молим Вас, да ли продајете улазни-
це и странцима ?“ Она је са веома озбиљним тоном нагласи-
ла: „Ви нисте странци, Ви сте наши!“. Овај такорећи братски 
одговор изазвао је у нашој групи веселе реакције и смех од 
среће. Сличне ситуације доживео сам у познатом рестора-
ну Mastné krámy у Чешким Буђејовицама где је наша група 
имала заједнички ручак. Почели смо да певамо словачке 
песме на шта домаћини чини се нису навикли, али када смо 
запевали легендарну словачку песму Na Kráľovej holi при-
дружили су нам се и други гости и могли смо осетити накло-
ност и пријатељство са којим су нам се обраћали. Сличних 
ситуација сам са браћом Чесима доживео много, при чему 
ми увек падне на памет да је Барак Обама био у праву. Камо 
среће да је то могао да каже и о међусобним везама дру-
гих Словена! Управо овакви реални тренуци братских одно-
са остају заувек урезани у наша сећања. А довољно је тако 
мало – узајамно разумевање и толеранција. 

Оставьте: это спор славян между собою
На жалост, у односима других словенских народа преов-

ладавало је оно о чему је говорио Бизмарк. Изазива невери-
цу и тугу како су дозволили народи бивше Југославије да их 
тако заваде, посебно Србе и Хрвате, такође Русе и Украјинце, 
дуже време посматрамо етно-фобију између Пољака и Руса 
која вуче корене из компликованих историјских догађаја. На 
то је упозоравао и А.С. Пушкин у својој познатој поеми  Кле-
ветникам России –….. у којој реагује на против-руски устанак 
Пољака 1831. године. Речи ове песме као да желе да упо-
зоре и Русе и Пољаке на њихову заједничку трагичну про-
шлост, али и наше савременике, када напомиње: 

Довољно је сетити се периода са почетка 17. века када 
су Москву окупирале пољске трупе а на царски трон засе-
ли разни преваранти који су тобож наводно били синови 

Ивана IV Грозног. Пушкин се у поменутој песми обраћа 
ка Западу: 

Оставьте: это спор славян между собою… 
(Оставите тако: ово је спор међу Словенима…)

Широки руски дух схватао је дугорочни интерес За-
пада да завади Словене, што Запад чини и данас. Колико 
трагедија и туге су нанели спорови Словена међу собом 
само у задњих неколико векова. Бизмарк као да је дао та-
чан рецепт непријатељима Словена како треба да делују 
у циљу слабљена њихових позиција. 

Како наводим горе у тексту, словенски народи били 
су натерани да међусобно ратују у Првом светском рату. 
Влада Аустроугарске је 1914. године на фронт против 
Источних Словена послала око 400 хиљада Словака и Ру-
сина, од тога 70 хиљада њих на фронту је погинуло.

Наши чешки, словачки и русински преци морали су да 
се боре на јужном фронту против Срба. У то доба морали 
су бити мобилисани мушкарци од 18 до 40 година а онај 
ко је то одбио, био је на месту стрељан. Слично су наши 
преци морали да одлазе на источни фронт у Другом свет-
ском рату.

Многи од њих су тамо погинули, многи су прешли на 
совјетску страну а неки од њих добили су највиша совјет-
ска одликовања. На пример, словачки учитељ капетан Јан 
Налепка добио је орден Јунак СССР, јуначки је погинуо 
код украјинског града Овруч. Чешки капетан Отакар Ја-
рош погинуо је у бици код Соколова и такође је одлико-
ван орденом Јунак СССР. О томе је снимљен филм који је 
режирао познати режисер Отакар Вавра. 

Ови јунаци и њихови следбеници нису дозволили да 
буду изманипулисани и ратују против словенске браће. 
Судбине наших војника на источном фронту током Дру-
гог светског рата веома су занимљиво описане у роману 
Рудолфа Јашика Мртви не певају који је преведен и на 
руски језик и представља пример данашњим генерација-
ма Словена да не дозволе да буду изманипулисани једни 
против других. На крају крајева, Пушкин би и данас имао 
о чему да пише. 

        
Наставак у наредном броју.

Ото фон Бизмарк – оснивач Немачке, први канцелар Немачког 
царства. Извор: интернет

Пушкинова песма Клеветникам России (у рукопису Јана 
Каљинчјака). Извор: Словачка национална библиотека

Не раз клонилась под грозою, То их, то наша сторона 
(Колико пута је горела под ногама, једном њихова, једном наша 
земља)
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Разговор са председником Матице 
словачке у Србији Браниславом 

Куљиком  
Разговарао Вилијам Комора, секретар Матице словачке

Господине председниче, Матица словачка у Југославији 
основана је 1932. године а њен први председник био 
је црквени радник и правник Др Јанко Буљик, док је за 
почасног председника именован евангелички свештеник 
и учитељ Јан Квачала. Поменимо и то, да су Јанка Буљика 
након немачко-мађарске окупације Новог Сада заробили 
нацисти 1941. године и да је након великог терора умро 
у јануару 1942. године у концентрационом логору у 
Матхаузену. Можете ли рећи нешто више о раду матице у 
првим годинама постојања?
Матица словачка у Југославији основана је вољом словачког 
народа за време Словачких народних свечаности, на платоу 
испред Гимназије Јана Колара, највеће и најстарије словачке 
гимназије изван граница Словачке. Матица је окупљала 
Словаке и успостављала и јачала сарадњу са Словацима у 
Чехословачкој. Бринула је о политичким правима Словака, 
надгледала образовне процесе, али и околности привредног 
живота. У овој и наредној години објављујемо са господином 
Др Јаном Бабјаком (некадашњим председником Матице 
словачке у Србији) монументално тротомно дело, које 
описује управо први и други период матичиног деловања у 
Војводини. У тадашњој држави била је на снази тзв. Мајска 

диктатура. Након Др Буљика је функцију председавајућег 
вршио бискуп Самуел Штарке.

Матица словачка у Југославији обновљена је у Бачком 
Петровцу 1990. године. Опишите нам њену централну 
делатност и председнике који су је водили од обнављања 
па све до данас. 
Након обнављања Матице је први велики успех њеног 
рада било обнављање Словачких народних свечаности – 
данас празник и најпосећенији догађај овдашњих Словака. 
Свечаности се организују сваке године у Бачком Петровцу. 
Након обнављања је за првог председника именован 
Михал Спевак, затим Јурај Шефчик, Растислав Сурови, Др 
Јан Бабјак, Бранислав Сливка, Катарина Мелегова Мелихова 
а мој претходник је био Јан Бртка. Након промене имена 
наше државе и матица је променила име у Матица словачка 
у Србији. Уз организовање Словачких народних свечаности 
Матица организује низ других културно-уметничких, али 
и научних догађаја усмерених ка очувању и унапређењу 
словачке културе и језика. Активна је у процесу уписивања 
ђака у школе који похађају наставу на словачком језику. 
Са председником Матице словачке Маријаном Гешпером  
 

На место председника Матице словачке у Србији је 2021. године одабран Бранислав Куљик. Родом је из Кисача где 
је провео детињство и у којем је похађао основну школу Људевита Штура. Завршио је Средњу економску школу 
Светозар Милетић у Новом Саду а затим Евангелички богословски факултет Универзитета Коменског у Братислави. 
Мали докторат из филозофије уследио је након студија на Филозофском факултету Универзитета Константина Фи-
лозофа у Њитри. Постао је свештено лице евангеличке цркве а данас је свештеник у Новом Саду у Словачкој евнге-
личкој цркви а.в. Са супругом Аленом, девојачко презиме Гајан, која ради као вероучитељ у поменутој парохији и 
у регионалној телевизији, имају троје деце, сина Растислава и ћерке Алжбету и Катарину а на путу је и принова коју 
очекују ускоро.
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покренули смо сјајан програм помоћи за ђаке прваке 
средњих школа у оквиру којег, уз финансијску помоћ Уреда 
за Словаке у иностранству, сваком поклањамо лаптоп. 

Ова година је пуна годишњица, многа села у Србији, али и у 
Румунији и Мађарској обележавају годишњице, на пример 
200 година досељавања Словака. Да ли чланови Матице 
учествују у организацији манифестација овог типа и где ће 
бити одржане централне прославе?
Село Јаношик је ове године обележило 200. година 
досељавања Словака. Петровац је обележио јубилеј 200. 
година од освештавања евангеличке цркве. Многа удружења 
и друштва, фолклорна и спортска обележавају своје 
стогодишњице управо ове године. Најстарија образовна 
установа у свету која у континуитету врши образовање на 
словачком језику већ 250. година је Основна школа херој 
Јанко Чмељик у Старој Пазови. Сваке године обележавамо 
бројне јубилеје а чланови Матице су у првим редовима 
и када је реч о организацији, али и реализацији бројних 
манифестација. Када је једна трећина словачког становништва 
на овим просторима уједно и чланство Матице, тада је готово 
немогуће организовати догађај без Матице. 

Половином августа је Матица словачка у Србији била 
један од суорганизатора Словачких народних свечаности 
у Бачком Петровцу које су значајан празник Словака 
не само овог места, већ и свих Словака у Србији, па и у 
ширим европским размерама. Ове године одржане су 31. 
Свечаности након обнављања. Реците нам нешто више 
о значајним догађајима које је организовала Матица 
словачка.
Историјски, срж Словачких свечаности представља Генерална 
скупштина Матице словачке у Србији која се сваке године 
сазива другог дана свечаности, дакле у суботу. Словачке 
народне свечаности трају три дана, иако неки пропратни 
догађаји почињу да се организују већ у мају. Матица 
организује два гала-концерта и то концерт фолклорних група 

одраслих у суботу увече и концерт дечијих фолклорних 
ансамбала у недељу, када програм свечаности и кулминира. 
Организујемо и спортске активности попут фудбалског 
турнира и турнира у куглању, затим сусрет словачких учитеља 
из Доње земље, сусрет студената словачке националне 
заједнице који студирају код нас или у иностранству. Матица 
учествује и на свим другим програмима који чине Словачке 
народне свечаности. 

Чему приписујете чињеницу да бројите око петнаест 
хиљада чланова односно да је сваки трећи Словак у Србији 
уједно и члан Матице словачке у Србији? Ваша Матица 
је највећа Матица када узмемо у обзир број припадника 
заједнице и процентуално број чланова организације. 
С обзиром на то да су приликом обнављања Матице уз њу 
стајале водеће личности овдашњих Словака, на пример 
сениор, касније бискуп Самуел Врбовски, сениор Павел 
Андрашик, бискуп емеритус Јурај Струхарик и многи други, 
народ је на Матицу гледао из позитивног угла и постојало је 
велико надахнуће и поверење да се ради за добро „словачке 
ствари“. Чланство је у старту било бројно. Временом је 
расло, у највећој мери и због тога што је Матица словачка 
пружала помоћ Словацима из Србије када би хтели да добију 
легитимацију/статус Словака који живи у иностранству. 
Ја лично, као особа којој су дисциплине социологије и 
културологије блиске, посматрам то на следећи начин – 
непостојање директне помоћи из државног буџета значи 
да велики део нашег рада мора бити обављен добровољно. 
Та чињеница у многоме отежава наш рад, међутим чини га 
такође транспарентним и колективним. Данашња ситуација 
резултат је дугог периода истрајавања у таквом стању. 

Ви сте такође и члан Националног савета словачке 
националне мањине, били сте председник Управног одбора 
Завода за културу војвођанских Словака, вршите низ 
других функција а и обавеза парохије коју водите. Да ли је 
уопште могуће све то постићи и који су ваши најзначајнији 

Бранислав Куљик са супругом и децом.
Фото: архива аутора

Поздравни говор на Словачким народним свечаностима. 
Фото: архива аутора
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резултати приликом извршавања тих функција?
Борба за словачку ствар траје. Када је реч о образовању 
на словачком језику сваке године се боримо за нове 
разреде, зарад организације фестивала сваке године се 
боримо за финансије и добровољце, у области заштите 
службене употребе језика и писма морамо бити сваки дан у 
приправности, да пратимо где се и како постављају натписи, 
да ли на неком месту није дошло до дискриминације Словака. 
Некада нам пође за руком да спречимо неправилности пре 
него су објављене, некада морамо да решавамо последице. 
Бројимо успехе, али на жалост и неуспехе. Као и у животу 
уопште, тако и у овој области. 
Највећи неуспех је тај када 
људи нису заинтересовани 
за своја права. Ми смо много 
тога решили и постигли управо 
правним путем, тако што смо 
подносили молбе, жалбе и 
слично. 

Можемо ли такође рећи, да 
Словачка евангеличка црква 
а.в. у Србији има својеврстан 
посебан статус када је реч 
о словачкој националној 
заједници у Србији?
Да, можемо, и у прошлом 
времену а такође и у 
садашњем времену. Ово је 
тема за самостални разговор. 
Комплексна је а начин да то 
најједноставније објасним 
је тај, да евангеличка црква 
спаја националну свест, која 
је у нашој заједници веома 
висока, са духовним потребама 
Словака које су такође код 

Словака веома заступљене. Спајањем ове две равни говоримо 
о ситуацији у којој црква одсликава ниво националне свести.

Активни сте и у раду Матице словачке у Словачкој, ви 
сте члан Савета за Словаке у иностранству, учествујете у 
матичним манифестацијама у Словачкој. На које још начине 
могу наше две матице да унапреде сарадњу?
Када је Матица словачка у Југославији основана њен први 
председник Др Јанко Буљик је рекао да смо са правног аспекта 
аутономна институција, међутим да смо у моралном смислу 
одбор „мартинске Матице“. Ми смо братске институције а у 

породици словенских матица ми 
смо браћа близанци. Чинили су то 
моји претходници а то чиним и ја, 
активно учествујемо у догађајима 
које организујете, сарађујемо 
и узајамно се подржавамо. 
Било би добро да председник 
Матице словачке и председник 
Матице словачке у Србији, уз 
већ поменути Савет за Словаке у 
иностранству имају и формално 
уређене функције у другој матици. 
Нешто као функција специјалног 
саветника или нешто слично. То 
је тема о којој бисмо могли да 
говоримо убудуће. 

Најлепше хвала за разговор 
и желим вам много успеха у 
приватном животу, у раду за 
Словаке у Србији односно све 
Словаке у иностранству, особито 
за све Словене. Нека вам је, и 
нама свима милостиви Господ Бог 
у помоћи.
Господ са вама!

Са супругом у Амбасади Републике Словачке у Београду. Фото: архива аутора

Са свештеником из Партизанска Љупче. 
Фото: архива аутора
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Јан Колар – песник уједињења 
Словена

Лукаш Перни, Матица словачка, Словачка

Визија уједињених словенских народа који међусобно 
сарађују била је сан који је сањао великан Јан Колар. Пре 
230. година у крајоликом месту Мошовце (недалеко Тур-
чјанских Топлица) у Словачкој рођен је аутор Кћи Славе, 
први председник Друштва љубитеља словачког језика 
и литературе који је ушао у историју не само словачког, 
већ и чешког народа и чије име носи једна мала планета 
(20991) Jánkollár. У месту његовог рођења налази се споме-
ник и спомен соба (иако је аутентична кућа изгорела, остао 
је камени млин из тог времена у којем се налази и музеј). 
Сахрањен је на Олшанском гробљу у Прагу, на раскрсници 
главних путева. Његова бронзана биста налази се у Панте-
ону Националног музеја у Прагу. Његове идеје о култур-
ној сарадњи Словена данас кроз своје програме реализује 
Матица словачка путем организације Конгреса Матица и 
институција словенских народа односно конкретном са-
радњом са представницима словенских народа (као што су 
то биле напр. и задње две посете делегације Матице сло-
вачке у Србији 2023. године).

Владимир Клементис је у свом делу Словенство некада 
и сада написао: „Коларово наглашавање, да узајамност није 
садржана у политичком уједињењу свих Словена, однос-
но у стварању уједињене словенске државе, већ је његова 
узајамност концентрисана на поље књижевности и резул-
тат је реалистичког сагледавања тадашњих могућности и 

ситуација у којима су се налазили словенски народи. Ко-
лар је био прилично широког духа, био је свестан политич-
ких корена и могућности, те њиме пропагиране књижев-
не узајамности. Одјек који је изазвала његова Кћи Славе и 
студија о узајамности особито између Чеха, Југословена и 
Украјинаца никога није могао оставити равнодушним.“ Ове 
речи готово савршено у сажетом облику говоре о допри-
носу Колара. 

Славимо славно славу Словена славних
Јан Колар (29. јул 1793. г. Мошовце – 24. јануар 1852.г. 

Беч) рођен је у породици земљорадника и занатлија, сту-
дирао је у Мошовцима, Кремници, Банској Бистрици и на 
Евангеличком лицеју у Братислави (у то време Прешпорку). 
Изучавао је грчки, латински, читао немачке класике као и 
историјске изворе. Новац за своје образовање сакупљао је 
путем приватних часова, подучавајући децу добростојећих 
породица.  Кратко је радио као васпитач у породици Кол-
бенхајера у Банској Бистрици када полаже ригорозни испит 
као предуслов за студије у Немачкој. Једно време водио 
је сиротиште. Из Словачке прелази у универзитетски гра-
дић Јена где студира евангеличку теологију и упознаје се 
са немачким теолошким и филозофским идејама. Уз тео-
логију посвећен је и природним наукама, историји и фило-
логији. Са великом вероватноћом се управо овде упознао 
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са филозофијом просветитељства, пре свега са филозофијом 
Хердера и његовог „пророчанства“ о миротворној мисији 
Словена. У Лоебеду упознаје Фредерику Шмитову, ћерку 
немачког пастора коју у својим песмама назива Мина (ње-
говом супругом постаће тек 1835. г., добијају ћерку Људми-
лу). Из Немачке се сели у главни град Мађарске где добија 
место евангеличког свештеника. Код Колара су током ње-
гове службе прву причест добили Петефи Шандор и Лајош 
Кошут (од 2011. г. о томе сведочи и спомен плоча на месту 
некадашње цркве). Такође посећује Праг у којем се среће са 
чешким родољубима. Током револуције ради у Бечу као по-
вереник владе за питања Словачке, при чему подноси зах-
тев за самоуправу Словачке и за словачке школе са чешким 
наставним језиком, што је постало својеврсна контроверза у 
историји националног препорода. Након револуције постаје 
ванредни професор словенске археологије Универзитета у 
Бечу. Многи штуровци према тој чињеници нису били бла-
гонаклони. Након службе министру ради на Универзитету 
у Бечу и предаје о словенским старинама и словенској ми-
тологији. Ново радно место му није дуго доносило радост. 
Након пресељења се разболео од упале горњих дисајних 
путева. У Беч долази његова вољена Фредерика и заједно 
са ћерком Људмилом прослављају његов имендан. Након 
што је преузео професорску титулу у Бечу, признање сти-
же и из Карловог универзитета у Прагу (почасни докторат), 
као поклон за његов шездесети рођендан. Према Винклеру 
Колар је предавао напамет, 
цитирао је немачке, латин-
ске и грчке цитате напамет. 
1852. године посећује ба-
рона Геринга и говори о 
Матици словачкој која би 
према његовом убеђењу 
требала бити основана, 
пише Винклер. Његова бо-
лест узима маха, почиње да 
халуцинира. Његов велики 
дух почиње да се ломи и 
убрзо умире. Сахрањен је 
у Бечу уз највише почасти. 

Коларово ствара-
лаштво

„Љубав је почетак свих 
великих достигнућа“

– Јан Колар  

Допринос Колара сло-
вачкој културној грађи као 
и словачкој филозофији 
и литератури је монумен-
талан. Продире у читав 
словенски свет путем ства-
рања основе за модер-
ну словачку филозофију 
историје, као и кроз идеју 
свесловенске узајамно-
сти.  Прво његово дело је 
песма Nárek nad súčasnými 
pomermi v Uhorsku (Плач над савременим односима у Угар-
ској) у којој реагује на пост-наполеонско време. Следи деби-
тантска збирка Песама Јана Колара објављена у Прагу. Пес-
ме су доживеле цензуру која је забранила ширење неколи-
цине његових сонета са родољубивом тематиком. Ј. Јунгман 
који је био издавач збирке није имао храбрости да у збирку 
сврста песму Родољуб због њеног анти-феудалног садржаја. 
Песме садрже два циклуса сонета, елегије, родољубиве пес-
ме и епиграме. Пред-романтичне песме, које превазилазе 
дотадашње рококо-сентименталне оквире садрже и протест 
против неправде и угњетавања, ограничавања грађанских 

слобода, осликавају унутрашњи живот човека ослобођеног 
од друштвених окова. Овде природа не представља само 
кулисе, већ је она позорница живота, она је дакле конкрет-
но место. Колар се неизбрисиво уписао у словачку, али и 
чешку културну историју цикличном песмом Кћи Славе која 
садржи 150 сонета. У питању је његово животно дело које је 
настало као последица инспирације Дантеовом Божанстве-
ном комедијом. У првом издању садржало је и прелудијум 
(стих у времену), при чему је друго издање богатије за још 
два прелудијума Léthé и Acherón – словенско небо и пакао. 
Сонете је поделио у три дела према рекама Лабе, Дунав 
и Сала. Песник, главни лик, путује по разним крајолицима 
у којима живе Словени, све до словенског неба и пакла. 
Инспирација да напише ово дело била је туга због растан-
ка. Стихови Колара од притужби на прошлост прелази у 
садашњост у којој осуђује оне који угњетавају неслободне 
словенске народе. Домовина, то није само територија, већ 
су то језик, понашање, национални идентитет.  

Уз песме је писао и публицистичке чланке, такође је 
био посвећен културно-политичкој и научној делатности. 
У свом тексту Něco o pomaďařování Slovanů v Uhrách (Неко-
лико речи о мађаризацији Словена у Угарској) изразио је 
протест против праксе тадашњих феудалних уреда који су 
кршили права на употребу језика у евангеличким црквама 
и школама, јер су грубо почели да заводе мађарски језик. 

Своју мисију националног буђења испуњавао је и путем 
својих проповеди. На-
довезујући на немачког 
филозофа Хердера он де-
финише особине Словена 
у које спадају: религиоз-
ност, невина радост, љу-
бав према родном језику 
и мирољубивост. Колар 
одбија шовинизам, од-
носно доминацију једног 
народа изнад осталих. 

Колар је такође напи-
сао и неколико уџбеника 
(Читанка, Буквар), науч-
них радова (O literárnej 
vzájemnosti mezi kmeny a 
nářečími slávskými, Sláva 
bohyně a původ jména 
Slavův čili Slavjanův, 
Paměti), проповеди, путо-
писа, мемоара и напокон 
поезије. 

Био је сакупљач сло-
вачких народних песама 
(заједно са Павлом Јозе-
фом Шафариком и Јаном 
Блахославом Бенедик-
тим). Сакупљањем народ-
них песама био је фас-
циниран. Године 1823. 
објављује прво издање 
песама под називом Písně 
světské lidu slovenského v 

Uhřích (Песме словачког народа у Угарској) а 1827. године 
објављен је и други том. Колар је у предговорима наглаша-
вао значај песама за национални културни раст, при чему 
је указао и на то да песме одсликавају национални карак-
тер, историју унутрашњег света и живота једног народа. Са 
сакупљањем песама наставио је и касније када је објавио 
Národnie zpievanky (Народне песме) што је било најшире 
могуће издање свих текстова словачких народних песама. 
Ове песме одиграле су кључну улогу у самом развоју сло-
вачке литературе. Парадоксално, Колар је објављивањем 
збирке повећао интересовање за словачки језик који се го-

Статуа Јана Колара. Фото: Вилијам Комора
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ворио пре реформе коју је извршио Штур, против чега се у 
ствари и сам борио. Колар је дакле открио интересовање за 
словачке народне песме. У оквиру научног доприноса треба 
нагласити и текстове Јана Колара везане за анализу етимо-
логије речи Слав. Сачувани су такође и рукописи његових 
проповеди, разматрања, чланци за часописе као и лингви-
стички радови.

Колар се борио за књижевну узајамност међу Словени-
ма, сматрао је Словене за народ који има четири основна 
наречја: руско, пољско, српско-хрватско (илирско) и че-
хословачко. Његово дело O literárnej vzájemnosti mezi kmeny 
a nářečími slavskými (О књижевној узајамности међу наро-
дима и наречјима словенским) је теоријска разрада идеје 
свесловенске узајамности. Колар је такође сарађивао са још 
једним великаном Генерације Свеславије - Павлом Јозефом 
Шафариком. 

Филозофска упоришта и резултати дела Јана Колара
”Онај ко је слободе вредан, уме да цени слободу сваку, 

онај ко у окове даје робове, и сам је роб.”
– Јан Колар

Уколико желимо да схватимо начин размишљања Јана 
Колара, морамо познавати филозофију Генерације Свесла-
вије у целини. Пре свега потребно је нагласити да је читава 
генерација била у великој мери под утицајем филозофије 

историје немачког филозофа Хердера. Човек, друштво и на-
род су код Хердера (пише о томе Дупкала) основни чинио-
ци филозофије историје а народ је према Хердеру субјект 
који историју ствара. Историју људства чине народи који се 
у својој мисији хуманизације смењују ”на позорници исто-
рије”. И управо је ова идеја извршила значајан утицај на Ко-
лара (свесловенска узајамност), али и Павла Јозефа Шафари-
ка (процес хуманизације). Тамо где нема слободе, не може 
постојати ни обавеза, само ропство. Према Колару је човек 
створен да буде слободан. Друштвеност спаја са разумом и 
моралношћу које су дате природом (припадање властитој 
врсти). Човек је према Колару створен да буде друштвен, не 
да буде самосталан, на крају крајева човек се од животиње 
разликује управо друштвеношћу (способност човека да уче-
ствује у животима и судбинама других, себи равних људи), 
није створен за живот мимо друштвеног живота и зато би 
требао да доприноси благодетима самог друштва. Услов за 
развој друштва као таквог је уздизање изнад личних инте-
реса.

Колар разликује телесну и душевну слободу, при чему је 
она душевна надређена телесној којом владају инстинкти, 
нагони и пожуде. Због тога је улога човека да завлада над 
нехуманизованим бићем у нама путем хуманизоване, култи-
висане и оплемењене природе. Слобода без разума је пре-
ма Колару само хаос. Ове идеје долазе углавном од Хердера, 
оне су међутим аплициране на специфичне словенске ус-

Музеј Јана Колара у месту Мошовце. Извор: интернет
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улепшава”. Задње се 
односи на Словене. 
Пажње вредна је та-
кође и идеја о настан-
ку народа. Ослањао се 
на идеју Хердера пре-
ма којој народи, на-
ционални субјекти на-
кон распада јединства 
људског рода и након 
постизања одређеног 
живота – крећу на пут 
повратка ка изгубље-
ном аутентичном је-
динству, до уједињења 
- наводи Тимура. У 
томе је основа идеје 
свесловенског једин-
ства. Сједињавање 
је сматрао за израз 
објективних закони-
тости историје чове-
чанства. Према Колару 
је народ заједништво 
људи које спаја један 
језик, једнаке моралне 
вредности и обичаји. 
Затим – сазнао је Тиму-
ра – Колар је сматрао 
народе за такве фор-
ме у којима се развија 
и формира људскост.
Због распона чланка 
који је у пуној верзији 
доступан онлајн  нећу 
овде говорити о (пре 
свега лингвистичком) 

спору Колара и штуроваца. Објактван културни историчар 
мора се уздигнути изнад овог спора и бити свестан њихо-

вог ривалитета (како Колара, тако 
и Штура) у контексту словачке и 
чешке културе и перципирати 
како оне позитивне тако и нега-
тивне стране. Не изненађује што 
је и Клементис након Другог свет-
ског рата у Колару видео пророка 
који је предвидео миран суживот 
Словена (напр. Титову Југосла-
вију) а Колар је такође инспири-
сао и Т. Г. Масарика (Чехословач-
ка). Са друге стране испунило се 
и предвиђање Штура о словачкој 
политичкој самосталности у окви-
ру самосталне Републике Словач-
ке. И тако су обојица имала своју 
истину, свако у различитим исто-
ријским контекстима. За крај тре-
ба додати и то, да Јан Колар спада 
међу највеће великане словачке 
историје. Његове идеје проткане 
су хуманизмом и оптимистичном 
вером у напредовање човечан-
ства и мирног суживота међу на-
родима. Свет би у складу са Ко-
ларовим утопистичким идејама 
био лепши, праведнији и имао би 
више смисла. Тек далека будућ-
ност ће показати да ли ће Херде-
ром инспирисан Колар дочекати 
остварење оваквих идеја. 

лове, услове словенског 
хуманизма, што се пока-
зало у значајној мери и у 
анализи културно-исто-
ријских околности Сло-
вена код Шафарика. Сло-
бода је код аутора Свес-
лавије мајка уметности, 
спознаје, просвете, обра-
зовања и културног по-
нашања; претпоставком 
стваралаштва, употребе 
стваралачког потенција-
ла (и делатности) и ства-
ралачке ангажованости. 
Слободу и Колар и Ша-
фарик везују за слободу 
народа и на тај начин 
схватају еманципација 
човека са националним 
препородом. Значајна је 
у том контексту Шафа-
рикова изрека да је оно 
чисто људско могуће 
постићи само народним. 
Само духовно култиви-
сан човек може се изба-
вити из ропства. Са тиме 
у вези је и питање фи-
лозофије историје која 
је схватана уз духовни 
постепени развој. Улога 
културе у вези је са обра-
зовањем, ширењем про-
свете, традицијама, оби-
чајима и напредовањем 
ка вишим нивоима раз-
воја људскости. Просветитељство и образовање требало 
би да се шири на свим животним нивоима све до најнижих 
слојева. Словенски принцип кул-
туре везан је за мисију Словена 
да хуманизују свет. Словенски 
принцип је према Колару  син-
теза претходних (античких, гер-
манских) принципа и развоја. 
Колар и Шафарик сагласни су са 
Хердером, да човечанство мора 
проћи разним развојним фаза-
ма и да сваки народ има на том 
развојном путу своје специфично 
место, такође и улогу. Колар схва-
та људскост као људски род  а тек 
на другом месту као нешто што је 
људима и човечанству својствено 
(опозит суровости, дивљаштву и 
необразовању). Смисао људског 
постојања је рад на срећи чове-
чанства. Према Колару је другим 
народима људскост подређена 
реализацији више форме слобо-
де. Од Хердера је Колар преузео 
и идеју смењивања народа у во-
дећој функцији на челу историје 
и због тога пише: ”Један народ 
позван је ради тога, да позна-
вање јединог Бога уведе, други да 
узоре лепоте и уметности пред-
ставља свету, трећи да законе 
о правима на живот усклади а 
неки други да земљу образује и Корице књиге Кћи Славе. Извор: интернет

Сребрна кованица издата 1977. године поводом 125. годишњице 
смрти Ј. Колара. Извор: интернет



38 бр. 2/2023 

БИ
БЛ

И
О

ТЕ
КА

 С
Л

О
ВЕ

Н
СК

О
Г 

СВ
ЕТ

А

СЛОВЕНСКИ ХОРИЗОНТ 

 
 
 

Душан Тот: Мој пут (аутобиографија)
Џозеф М. Бурза, председник Канадско-словачке привредне коморе

Канадска привредна комора у Републици Словачкој 
објавила је 29. јуна 2023. године поводом 85. рођендана 
велечасног Душана Тота аутобиографску књигу Мој пут. 
Душан Тот рођен је 2. јула 1938. године у Модри а упра-
во је то био разлог због чега је прво представљање књиге 
одржано у реконструисаним просторијама Каштела у Мо-
дри. Душан Тот сарађивао је са Канадском привредном 
комором и пре две године када смо објавили репрезента-
тивну књигу Шћефан Болеслав Роман – Уранијумски краљ. 
Посвећена је 100. годишњици рођења власника највећих 
рудника уранијума на свету и оснивачу и председнику 
најзначајније организације Словака у иностранству – Свет-
ског конгреса Словака Шћефану Болеславу Роману. Управо 
је евангелички свештеник Душан Тот у периоду од 1871. 
до 1990. године био генерални секретар Светског конгреса 
Словака и вршио другу највишу функцију у овој значајној 
организацији. На генералним заседањима конгреса уоби-
чајено је било учешће канадских министара, америчких 
сенатора и конгресмена али и многих кардинала и бис-
купа. Шћефан Б. Роман преминуо је нагло 23. марта 1988. 
године. Два дана непосредно пре тзв. Демонстрације са 
свећама у Братислави. Управо је импулс за организацију 
ове врсте протеста стигао са Светског конгреса Словака. 
Након смрти Шћефана Романа је велечасни Тот логично 
постао заштитно лице и симбол Светског конгреса Слова-
ка. У новембру 1989. године, на дан када му је председница 
Комисије за номинацију Светског конгреса Словака Елиза-
бет Липовска понудила функцију генералног секретара от-
ворио је Библију и пронашао у њој одговор: ”Иди и пропо-
ведај народу”. Он је ишао и говорио. Д. Тот је говорио на 

подијуму на Тргу Словачког народног устанка у Братислави 
заједно са Миланом Књажком. Велечасни Тот се низ годи-
на током бившег режима обраћао Словацима путем радио 
станице Глас Америке и Слободна Европа. Његове смис-
лене и мотивационе проповеди утицале су на многе људе. 
Управо је Душан Тот у пролеће 1990. године на аеродрому 
у Торонту дочекао делегацију на челу са председником Ва-
цлавом Хавелом, председником владе Словачке Миланом 
Чичом и председником Народне скупштине Александром 
Дубчеком, који је био у целом свету познат као симбол 
пролећа 1968. у Чехословачкој.

Аутобиографска књига Мој пут је искрена прича чове-
ка који је оставио неизбрисив траг у историји словачког 
живота у иностранству, у борби за демократију и ширењу 
сарадње и солидарности. Радио је то без обзира на верско 
убеђење или политичку оријентацију, што му је у живо-
ту начинило и низ проблема. У питању је књига пуна не-
обичних доживљаја, животних обрта, необичних сусрета 
и познанстава. Велечасни Душан Тот је идеалиста са пуно 
разумевања и великог наручја. 

На омоту књиге налази се фотографија коју је могуће 
сврстати у сто најлепших фотографија на свету. На њој је 
силуета мушкарца у поодмаклим годинама, са разапетим 
капутом који одлази негде у даљину, не зна се тачно где. Та 
фотографија у себи носи много значења, симболике, али 
и поетике и филозофије. Мушкарац са фотографије креће 
се полако, али сигурно. Обратите пажњу на то како је ос-
ветљен његов пут, готово да је обасјан. Не цео, већ управо 
онај део по којем хода. Ко га је обасјао, ко га води, ко му 
указује правац, ко му даје снагу, наду и истрајност? Колико 

Корице књиге Мој пут (аутобиографија)
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век паметан, скроман, веран Словак, светски путник. Аутор 
фотографије је такође светски путник, славни канадски фо-
тограф Јури Дојч, чији су корени у Словачкој. 

Књига је читка и брзо се упија, јер од ње не можете 
да се отргнете. Писана је срцем, са пуно велике и искре-
не љубави. Књига говори о великој љубави према вољеној 
Словачкој.

пута се на том путу затетурао, можда се и спотакао, пао па 
ипак устао и наставио даље. И он се плаши падова и бо-
лести. Било како било, увек је ходао усправно и одлучно. 
На том путу пратио га је Бог, његов највернији и најода-
нији пријатељ и савезник. Показује му правац и штити га. 
И тада када нема снаге, али и тада када је срећан и све му 
иде од руке. Мушкарац на фотографији је Душан Тот, чо-

Велечасни Душан Тот

Посета велечасног Душана Тота из Канаде Матици словачкој 11. јула 2023. године, на фотографији са секретарима Матице словачке. 
С лева: Ј. Семан, Д. Тот, П. Мадура, В. Комора. Извор: Матица словачка



СЕЋАМО СЕ

90. годишњица рођењаМИХАЛ ЕЛИАШ 
19. септембар 1934.г. Велчице, Словачка – 2. април 2018. г. Мартин, Словачка
Словачки књижевни критичар, историчар културе, архивиста, публициста и педагог, руководећи 
радник Матице словачке. Аутор књиге Из историје словенских народа (2010) која нуди преглед 
национално-културних словенских удружења почев од прве Матице српске основане 1826. године 
па све до данас.
Извор: Матица словачка

МИХАИЛ ФЕДОРОВИЧ РАЈЕВСКИЈ
140. годишњица смрти

30. јул 1811.г. Арзамас, Русија – 14. мај 1884. г, Беч, Аустрија 
Руски дипломата, православни свештеник, друштвени прегалац, панслависта, пропагатор 
руске културе у окружењу словенских народа хабзбуршке монархије, протојереј руског 
изаслаништва у Бечу, један од чланова оснивача Матице словачке. 
Извор: wikidata.org

ИГНАЦ ГЕШАЈ 150. годишњица рођења
17. април 1874.г. Тврдошин, Словачка – 12. август 1928. г. Братислава, Словачка
Учитељ, новинар, уредник, публициста, активиста међу Словацима у иностранству, учесник 
првог чешко-словачког иностраног отпора, потписник Споразума из Питсбурга, проучавалац 
црквеног реда Минорита. Након што је 1898. г. оптужен за панславизам емигрирао је у САД где 
је изузетно активан у покрету Словака у иностранству. 1907. године дао је допринос оснивању 
Словачке лиге у Америци. Након повратка у домовину 1920. године основао је Словачку лигу у 
Словачкој са седиштем у Братислави. 
Извор: Словачка национална библиотека – Књижевни архив

ТАРАС ГРИГОРОВИЧ ШЕВЧЕНКО 
210. годишњица рођења
9. март 1814. г. Моринци, Украјина – 10. март 1861. г. Петроград, Русија
Украјински песник, ликовни уметник, оснивач модерне националне литературе, симбол 
земље у украјинској култури. Године 1846. ушао је у тајно друштво Ћирило-методијског 
братства које је желело да изгради словенску федерацију. Након што је његово чланство 
обелодањено, десет година је живео у изгнанству. 
Извор: wikidata.org

ЛУДВИК ОХРАНА 210. годишњица рођења

14. мај 1814. г. Шампањол, Француска – 28. децембар 1877.г. Стеборице, Чешка
Чешки римокатолички свештеник, национални прегалац у Шлеској, један од 
оснивача и први председник Матице опавске.
Извор: Шлески државни музеј


